A PHONETIC.  ALPHABET
3 FOR TRANSCRIBING SAHO

VO ELS 3
)( 2 in father, pslm, ah. Pront,unrounded, low vowel
A
L in Italien fatt9 cane, Roma, cass, 2 57 ~ 3
tati’ (this) , ar< (houasc), barah (' ip (T4oa),
7/ '
wWakte (Frme), awdil (prarsc).
. %‘a in fate, ale, but less open,. Front unrounded higher-mid
Italian e in sera, oredo. 7 A
A1 Pese &0 (J shetl seT dM)) be o Kto (J54a//€qf/
+ewm et e (She Clxd~1¢/) » i

e in end, bet, net, but less open, Front unrounded loweremid

& It, e in tempo, festa, T ke

& G o
zsszr*t Kt o (J_Séé.//.,_ié'slﬁ’_)j sudaa kv (Do '_])

u in eut, ran, up, but, Beek unrounded lower-mid

v a in along, sbhout, formula.
French e in le.

yrue Che is), T¥ne Ghe i5) ajajv/ (beside ),
FV""/ (bcf‘n/ef_ﬂ) ar‘Vf (Jep(], gra/f (WéfeGCarI()

‘ e in eve, mete; 1 in machine Front unrounded high

L
It. 1 An vino, mio, finito : /
/\jl vte (he was), Kimme (T beame*s)) bite (blood)

(47 - (3 hawe),

t 1 in 1t, bit, sit, 1n F;-ont unrounded 1ower-high
b F T ege) K eyl (erre)) mlet (r1g4t),
h/mbo ((04:449} 6&?’*:1«47‘:/“4 (T4a7 whied s exFe w),
o in go, rose, locate y Back rounded higheremid

C It, o in sono, padrone, rompere

_So/ma (d’req m_)/ Sf//u Ko /J 544// 5’7L"¢’¢40;
OWV (J @aj).} yo b (ra/u).

I ou in London Eng, bought.("Open o"} Back rounded 1ower-mid
It. 0 in eollo, otto

hsddv o~ bd hd (Wooa() My_r,)ﬁa/%r}, tcjj)#)'

! R * 4‘;""
A




Phonetic Alphabet Page 2.

u in
{ 1) oo in too, moon./It, una, luna Back 1_*0undod hi,gr/z.7
Muwmy (w ‘Wén)/ ult (a Lc:--»fmu’)}/yqbub/) v [*’144/(
o 7 / i PO /
U "babf"“J/, Y A m v (fy\ue)/_'j(/{b‘/‘ﬂ (buf?“trj,VVlb((\))
Uuguto W'y L3 shatl rise), .
2) oo in good,foot,. Baek rounded lower-high

u  in buvll,put,push,full : 2 W e P
Gurv (,J wan ) ; uv_@)?DéQ (egg3), SuUgy le Cwort).

L heretv Uleepard)
Diacritical marxs: gvbe’ (leepards)
male’ (ol

(1) After a vowel indicates & glottal StoP'a’a’a_t'MV (otid), WA’QJ&V/)#M_

5 ¢
(2) After g consonant indicates a glottalized consonent. ¥
cig v (mud), wavasaw Cmprrort, #20lv ( aé/gj.
4 4 {See nofd at FoTtome of pagel)

? wmpt  (Fruly
R vacz("‘ 8 legfc,er inziica- e,s;xgzalization.

ha hatry (wiwd)

Under a vowel indicates stress or tension. Usually in Ssho
vowels whitten with this line undemmsesath are the egquivalent
of the Bthiople (O O 4. 4 2 0 F

ela LG4 (wel) R '
a )C{/ b o K i 0 ;3/307 FED 7&7) -IJ {J ciha‘[/ a{?‘i’«/(/
Da bl Kvnel A0/ 8 (] Arini)

Note: The words for mud, mirror and %able , given as lllustrations
of glottallzed consonents, are svidently imported words,
but in common use.
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CONGONANTS ¢
The letters whose values are unindicated are underatood to
heve their ordinary fnglish velues,

e b&é Lz
»  hetv (I exl), habubby (mal ¢on) '
c? ¢h ag in change, chick, glottalized. Eth, 8L
e’ 9 4
a dentol @, as in Fr, de or It., da, andare,

; A
Aardsa (Follomwers, Aiseipes ) darlv ((lownng), Va,g/‘//(/””’:/")
- -~ , o f . P
t  furty (Mf), @ Far (four) a v/ é'k;fj riv), [arvs (Horse)

always hard, as in go. Ji ,, K '
5 u/i‘/ (j’M/auD/ i g///z// ///Mf'_)) Yl/d_d_l_/)?/(k/ﬂrﬁ’e;,/ YGga f‘//(d(fs}%J

(6]

h The aspirate {(glottzl spirent), a simple breeth sound. Volceelesas h
as in hall, hair. Bth,

o ,
Aééu bbb {)ua/{ 545013')) S b/[t (éu'ﬁ‘rwjl 5#14 ,/([))/"/'u; "fA'/JJ

awv. ( 3u17/(’)
Voiced h, promdunced with pressure in the lower part of the

throate = Eth. Vo i R : ’ T g
hab [ (Stepl), h Sddv Cwood), by AD (woaty, G ¥ e )e ;’a,,;'//
— p— < ’.
kh  Paletal fricative, almost like ch in Ger, ich,. Made with tongue ﬂ
nearly in position for y in yes, but raised closer to the palate,
20 that there 1s more distinetly amudible friction, (IMistinguished

from the deeper and etmonger "gutteral™ fricative, the ch of
Ger, ach.)

3 . ! - ‘ s ; s
bvkKaar v (4e 45 /hrsfj ) vk f (577 g 7), rrithis (Cheapl .
X Similar to the ch in Ger, sch and Scotch loch. Eth,
43&47(“(14‘;&@- (he crneated)

in jam,, 7 ‘ )
; ?‘\‘J‘aval‘l;!t (swiadl co Flce Cup) Forcign o,

k dke (he Said), ante Ghe sard), svda akV éa7j_/ e, fff' (f beehsf_j;
num v (fo the W.’-’mcp‘q)
1 1(42’ (Wufctj/ Jarrn
elv (weil) ) X )
£ . “ a
B wmalel (Mo ."), MU vy (wowa "), v 04 /chc.._j, vom s (bad),

1=

(but), a Lt o T t&f Ras)

/ ¢ / 2 ¢ ; [y
n IMM/M/ (oman ), v it (L) Uy ("/"’Z K1y 6f 5"“""«@

B ng 1in singing. / | / ; ‘
uvnga’ (Fertu Ma'fc/yj ,en 7/P.(é4r/<j/ V!_’7“‘ {breas?, /Pd'j

"L‘?)?)ég (677j)) L/(ng)‘/if_‘ (/V(// Vel }(('()V(j )44[/ b(
Ca ;\-;-u.(_;} 1;121 i</ ( ﬁ",(/:
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a4

5

Jottalizea X. Etrh: Lo 2 ) S2 b
I 7 .y / X ¢ HeE € Ty (S
ool s Céccé(#é)/ ?/yfa/ ({/7)) 30 b1 ChaT/, ZV/ { P
ai A0 Kio ‘O sp4all da/‘r‘j%
r An elveoler flap, a8 r in London glish very, marry, and in some
promunclations of spirit. Ve : 7, ]
va’o Ko Osbatt Y‘é’mdt\«)/ ar< (4 e, arv’ ( be /i//j

arvih (Y\Ca(/{J/ a Fa va {‘Auw)-wien wused :nuaj'c‘-«‘;ﬁuccj)gfa v

z An alvpo}nr trill, Schotch trilled r, 7 [ (- Wn;f)
’ C‘.(ht/&%gn)/ m;.f'({/é (a Fter), Y uvwmy (Fruc),
~ v v it Y3 € , b . -
8 i‘goié";;ess s“ in sjee. h gs.‘ /""‘ ) st fu(t;ﬁ p) nrejﬂw, erm/ A v,
svgvte (ng s1ssiney (lgbh), Subvhg (butter) 7
G mine), sissirky (liga/t, S 5l

=

P T i
8 Volceless dental fricative, sh in shuf, rash; s in sure. ,\.5.“”37 (‘* (";%d
Hawts vy (3 Speak ), as f~r7 vle Kol Shat Waw(j) v hal 30 ,(;'&'eryf
8! Glottalized s , volceless,  ith, R &
Wa ra §7a (nurr*oy\_). ey /
t Dentsl ¢ in It. sette, tutto or French fu. 2 e e ! -‘/'-{-'}A‘/f, Gemay
ta b (ltnis), Toti(har), tae Ghe 1s), Fnc (A< w<s),
tt Glott;&lized/t. Eth. il . f’a/q (v (faé/t)ﬁ.;re:}-y LV/Y'«/)/
HWL AN gag.e Hie LI be careful), ath a’s o Ko (F5hedl
w w in we, away, but often pronounced with the lips more open, i ")
Itelign v in uomo. 3 Y e
Wanisv (3 speak), g wal (PML(_J} At wa (medecrne
¥y y 1in you, yes. Always & coneon/ant, or semi-vowal./ i 7
Yorne (fe 13), Yy (yes), 172/6 (4 e W'f'fb} Y 1M€ (hre s s ), /.Z(df;'f%)
Z Yoiged dental fricative, z in zesl, frozen, L& _g:J'

ZEmVve (/f‘rmx:q// s /é//'rdj ;«24127’ ;. (r‘-/;/,r',{/?aw;éj) 2R Ve (56c4j
V22 6raQ 110 () Sbadl 5o ) |

/‘ ‘/‘ 7~
Small letters raised above the line (as in L)Hbu/t ,abt/o,éu?, e
are pronounced very slightly, They often indicate transition. They
sre not given full moro velue. (ioro refers to time value given s
letter or segment of sound in e word.)

DOUBLED LETTHRS ¢

Doubled sounds, whethexr consonants2l or vowel, are r ; e
doubling the letter: ’ RREARAIARL Bx

Acotually, no complete classification of the length, L.e. the time
value, of vowels or consonants is practicable, For our purposs only those
vowels that are noticeably of double length or longer than the ordinury
vowel length, or those that may be of phonemiec signifilocance are noted
in the trenseription, oy Ny r\/' 25! leypresdis

b oy K N} ¢ c € > 1
aafvjl-fo o () shatt strike) 0L 02E L JAka ) 2 [ P )

aasdlo Kio (Vshatt lowgs), ¢ 1edse (Jregreffed)
aa bbo Ko () shed /@arJ/ ot abo Kip ,/// G @b Ko ( /ﬂ,;,/f)
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. Joag, or doubled, consonants are of greater importance for the
‘4nt=111gible pronunciation of 3aho.

In English we pronounce nearly all doubled consonants as 11 they
~were single, as in banner (Hawnsy, rodbing (rabivt ), madden{ma d‘u)atc.

Double consonants are pronounced only when a word ends with the
same letter that begins the word following 1t in a phrase, as
"a mad den" (eof, with madden above); or in the case of derived words,
in which the primitive ends er begins with the same letter as that
with which an added suffix or prefix of English or gin respectively
begins or ends, as in soulless(séﬂfgﬁ yPoully (F “((t)'
keermess (Kiun e s ,misstep(m:ssfaP). '

In Ssho, on the contrary, it is necessary to indicate the doubling
of consonants, not only as a matter of sccurate transeription, btut
because of phonemiec significsnce.

The following may glve some idea of the promuncistion and
significance of doubled ¢onsonants:

/
be tfo (you, or she, to eat) Pronounced like:The bait Fony took
ef. bt o (I, or he, to eat) " " :The bay Tony sesiled on

4

o
hettv (You, or she, eatfs])

7/
ct. bétv (I, or he,, eatls] )

7/
3/55‘ 3 K’/'ro You, or she, shall add. Pron. like: Iose so hig !

’ /
ChJDS§SD Xio. I, or he, shall add. " " : Q0 so nize!l
R
Sin HQ.‘\ Yourselves, themselves. Pron, like: He has seen HNaples,
/ S
0{‘ SIne  Cup. " " : He has seen B cat,
p/ ' . 5
S Kimwt It becomes. Pron. like: He has & lkeen lnece.

of. He has a keén ear.

” ’
yp/pfv‘ﬂ{ ingide. Pron, 1like: bud dud /

ef.: It was a dugd.

/ -~
T’MVIA wy Tre, Pron. like: Is this room mueh too large?
- ¢f. Is this 3 room underground?

-
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gt?d‘ggﬁ S

. Diphthongs are merely their component vowels pronounced
“in rapild succession without eny intervening break,

-

i Bach diphshong might be written as two separate vowels with«
out any diacritiesnl mark joining them w

ere 1% not that the sane two
vowels are kronounced quite separately in some other words,
The mark

over the vowels is used to in

dicate g diphthong,
the common diphthongs in Saeho

are:

ak - 8l as in gigale, not so mych (perhaps) as i in bite, nice,
"*ja/iét (TS hetter) aryv’e ({aéyJ, aiga’a ro (3 shatd arry)
('5(1:'7"0,)[1/1/;\0,9)/ strnai (whea 7)., :
It is a question whether the Saho
s ; .-',, -/ ’
be writt/en aiﬂ"’“/ or ﬁ“?//" i the word for This meny , FaldAv
; S U0 . L7 ‘o
tdd v i the word for I shall ve afraid, wals (#o [Aor mmftfoﬂzu
-m'/m_
the word for I shall noil (48), Fahaise wi

expression for How nany? /ahould

or Tu

A

» I( .
0 orfahatSo Kio ; since
it is AT ficult o detect with the ear whether ai

Separate vowels or form s tme diphthong,

\. 7 Ao . 7/ } .
CLoYlratsc he sayved me N {rarse » the one who saved ne,
; :
where ai  ig distinetly not a dipthong,
N ‘

au aun as n German haws or ou {n ing, out, (
vdeiad Chanrfe & bow Aow w)

55 V[/é{}:(( /(/.:‘)(_') Sha . . y
ediern Q/ snAad kv ( bs v}

. in these are

afdaﬁ W‘d(j Riog () shatl Treart wi 1% FEN
g fs «'-"{Ctot/rs a ‘{fa 7 "« rv(; ;/y“/réj |
auly.? s pebafe  aWuly flivte //

— 01 a8 in boil or oy as in Doy, but thed; 1is more open,
d.ﬂ I"O/A S ( /‘M'v.// ('4'2A/e14)/ U n g 249 /!_‘?('f(/’ ((77)

bI A3ty Graod),” g3 Tlise (P dance)

W /
CLovuibo (v night before last, y-o sSo

where oi is not » diphthong,

—_~
~.

lox

C

(murse,zive suck),
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’ Pronunciation Lxercises,

domo{n:nnic Sentences and  Vords to be Distinsuished,

T bvskv mc’e'm viKKiv (€

/ j /
T DVSAY wae’emm  wmyv aKrvie,

’ o |
L{["(i Frikvie (e P RARS _'k"r'('/ﬁ///( >

7
a abo Ktal Bun a’d bo Kra,

’ ! 2y

. /
£ 2 ; ¥ 1 / 4
Lae a'abd Kie ! svrvh aabbs

4

4 ’ : y
Ullul  u (wh t)x/u/( ’
3
arvi N B ol | ba.

l_/ 7/
\j | g ™€ :7‘;/&(//( arvi '}Mdmt)L 2

This honey seems good to me,

This honey doesn't seem good to me,

Do you think there was another
reason?

¥hat shall I do? I shall arink

coffee, (The 1diom should be "eat

coffee”,)

I shall drink water; afterwards
* I shall listen (or hear),

The road that goes to my house is
not good.

The donkey colts died of hunger,

Put the hed on this place, (The

use of & rs( in this nonnection
is not idiomatic, Warvie ( should
be used. arit is used here
only for ;he sake of contrasst

with a ol A I

Udu Foakaeds Buwn ijVnr/ ¢Ahq.Throw away the dirt (and) put the

/

/
Wuu) Falsv Kvac

)‘([Xru‘) f‘mhl/?i/ 7"1/31(5;1

(u’i fuw) fFahissv. > 4

7

JA&.L\:(’) f—uhts_t/ WYy

-~

coffee in the pote

I advise.
You are boiling (it).

He is seattering it,
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Greetings

In the morning:
X sgmvh Wah” f(\«l?

How have you"dawned"?
U Vg G wm ah ' te n L 7 Have you "dawned" well?

Responses: g ,
Zﬂél‘- R (jjph/7( . 8, Get (for my sake) a good morning,

‘j"hf)ﬂ (v pl.

, ./ .
Al (livh ! Pralse be to Yodl
|
alhaondo ik //V4 / g{ dz:v.ijéig be to God! How have you
3:'141//\ m«h Fend
al ham do (el vh ’ Praise be tol God} How are you?

?
a ""_‘]J/”{ fewvu,

WMarv ha b44 ) Very well! or All right!

Note: The last iwo responses are general replies to
greetings any time of day.

From noon to late afternocon or early evening:
) B AT
4 fj {n V4 vV Sicnc, How have you "spent the day"?

7 vg a 5 SE u ( 4 (c u/‘m,cfe.,fl‘ r‘m’j Have you "spent the day" well?
Note: cf, (/?rgy{ _sc, He{or I) "dayed" in the house,

Responses: . 2
y & (v ok ) ¢, e

Waw SEISMEUT N 7 Get (for my sake) a good "spend-
ing of the day",

YW a 4 5tcn Sy ¥ A P

Other responses are similar to those used in the morning,

In the evening'

/7
/fassp <7Liﬂs 3

“® fj'"""‘ How have you "eveninged"?{spent
the evening?)
> '+, + 7 Have you "eveninged" well?
MV“}‘“ AadSoe e vy | Jon AOM ISR we
Note: efifred Kassoe He "eveninged" in the house,
Re,sponses: :
Y }7 K“) y :’14 Q/ S S
Me'c LJ 7 Get (for my sake) a good evening.
' 'l " pl.
» {J 21 )ju/.

Other responses are similar to those used in the morning,
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On parting:

From morning until perhaps mid-afternoon the usual parting
greeting isYvgad dvs /" Goodby! (1it. Spend the day welll)

Plursl or polite of the above is )’7/sjd d dvsa .

The =same words are used in response,

r &

/ f . /
AlsoVma [tk /Be (or become) welll,or Viraw y2 71K, Be

-

Folig o2 iy sl
e R ' Vima vo TiKY
well for me!, are used as responses.” Vman RV o

/

On parting in the late afternoon or evening the
/

greeting is }'15";«*" Kasso ., Good evening! {(May you spend the
2 : /

evening welll). Plural or polite of the above 1ls N%j at Kasso v

The same words are used In response,

P
/

Also Vmaw yo) 11K, (ot (A7) is used,

Leter ot night the parting greeting may be ﬂ/gd A )»'M»f./"Dav.fn"

welll s.; Hrgad man. pl. , although /rgal Kesso.' g

used as well,
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THE _VERB.

MOOD
The verb may have the following moods:
Indicative (stating):

| ra Fv o Ba/}/‘g ' He went to Irafalo.

;M},r”(.\ favry K¥»n<, I want work,

Imperstive ordering):
\/ V.( t/l'\) ~/ G‘OE
Bab ali o/ Shut the door}

Jussive (ordering or permitting):
£
vV :J VL{M A N

[e Let him go tomorrow.

b aliFo S b aliFo ,”)‘Shall I shut the door? (or Let me ---)

Infinitive:
Vdar® gurv . I want to go.
',:'*/,((,“2 qunr v You want to go.
b i Giiis. s He went to eat
/_J\_. / - < "/L % .

Gerund (4 verbal noun also used as infinitive):

Vv, /I-( i (J U rv. I want %o go.
Tv ' 'W\ gur v You want to go.

oy , It 12 vetter for me to go.
l';/lt wA "f"”ét\‘ )JMy going 18 better,

jIt 18 better for you to go.

- 0 y A
[ vid 1t € wa ‘j Rig S &Your going 18 better,

i % :
v vd 1 e wx(m ‘j‘r_d’(- MJ u\bl (¢, [I saw that he went.,
: (I saw his going,

Participlal:

Present participle (unconjugated) -

/7
1 Z;k rv /,.'{l akah A€ € m . Going (while going) tomorrow, call him,

) /7

/
/ A ih arah de’eme. Going (while going) yesterday, I

Kl&\mv’( | Vit t : called him,
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Past Participle (conjugated) -

- Ui / v
Sde ﬁxK“¢<c{t2:n¢u e R e Having gone (when I go) I shall call
S him, / 23 - Ol e )
. ‘ P / ﬁr~; Zr dep ) G )
wusdeh darkahde'c wme s Having -gone (when he went) he
J N called him,

TENSE

The tenses of the Indlcative are:

y / e )/b
Simple Present: 91A,~»/ bl tv ﬁ’é/zc A

Compound Present:

"Compound" refers to the form, made up of the Pres, Participle
(unconjugated) with the present of the auxiliary verb "to be (present)
®ync  frvac, YV e, e fe, ' L
quUrv HKvne , be TV Kvug, vAl Froe, aéé ( J¥Ags

Compound Future:

Infinitive (conjugated) with the present of the auxiliary
verb "to be" or "become", Kio J K"f—*; A””‘4f e’ or of the

suxiliary verd "o have", lio, Lrto, (¢ 4, e,
/{' -~ . )/, s
ler“C )(!u ) /)Lf@ /{IJ/ VAdae Kito , (A «:i/)c Ko
m " lio | > L ! (12, i3 (i o
Past: % 3 P ,
Gure befe £ d ¢ 9’24 e
Present Perfect:

The past participle (conjugated) , with the present of the

; 7 1€ e 7a,
auxiliary verb "to be (presentf, Ve ' y

Y, g5 :
F/;l/( ~— “ /)’IL/ (jL. / f-LM ﬁV”(. J 7Z(x/(f£;l ijl’)(/ J _.2/.7(_,&[ /M(.

Past Perfect:

The past participle (conjugated), with the psat of the

auxiliary verb "to be (present)", t)ﬂ“ /lef( Y (< /‘“ fo,
cyurpéx (ne | be 4 f‘/nf_/ .A/bé M€y, YOI )544 //»r(,
Past Imperfect:

The present participle (unconjugated), with the past of the
auxiliary verd "to be (present)" .y

2 / ’ v
gurv dlnk/ bty yrme , v N/n{ A %£(~/7n(_
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THE FORCE OF THE TENSES IN SAHO.

There is considerable overlapping in the time indicated by
the tenses of the Indicative,

1. Simple Present or VYompound Present may be used to express:

&) State or action continuous in present time; that which is
now existing or happening.

7 o 9 ) 7‘
aulvy Tvdie - [ ¢ rd&a
Y -3 f
1 " VJ@ Frne ] o vdt Ky ne,
Where are you going? I am going home,

’ 7 svndui gur
o qr‘-'f’l" ;
git 2

L€ gur»’ fvnc ! senduw gury wrrae.
What do you want? I want a box, y
Mhwrv ac abff;’ . Loge i itHé
—f‘V”( ' t M{f—‘/ 7_‘/”(.

L(b
what is the woman aoing? She is drawing water.,
See Lesson 12:26=37 ; Lesson 2, preliminary sentences,
b) Customary or general state or action.
7 ; )
Ungo9oha betty 7 Yo , PelV
Do you eat eggs? Yes, I eat(them),

R(AM}/\(»\ bmr"’o a?"éﬁwi K rwme,
like a cool country.

¥ ¢ ? AT - :
mglic.. Wawtsv { MWMalc W Wa wir Sy

Does he speak English? No, he doesn't speak (it).

See Lesson 18,t4xt, and sentences 1,2,3,4,6,18,21,25.Lesson 7:16-19,
e) Gene ral truths.

Wde B Baped viq ee davrv babtr.
A goga tree bears good fruit,

2. Compound Future may sometimes be used where we use an English
Present, but usually future time is indicated.

,
d -~ . iy |
. o /.
Berv vdax K (1 lio) may be translated in English

elther "I go tomorrow", "I am going tomorrow", or "I shall go
tomorrow", In any case the action is future.

KAJ¥0 Vlfucf ALl (o f (0/) "I am golng now" or "I shall go

now (at once)™, i1s used only when the action has not yet begun. If
one is already on the way it is better to say, K¢?0{0 vdi €

e

(g vAC  Ixvac 4

B o R T R I e ST R
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Similarly one mey say Vuwia to IC0€ LA (t et "I am
coming™ or "I shall come" 1f he has not started. If already on the
way one should say Vmi/f"k n meﬁ'/ Hvie "I am coming", or
perhaps better, [ w 6/"‘(3 "I came", The latter tenses are
preferred even when the ection 1is not yet begun, where in the
mind of the speaker he has already completed it.

3., The Past indicative is used very much a&s in English 10 express
state of existence in or action completed in past time.

K wv { ed e I went yesterday.
/

7
Vwvi{v {vhut<, He was formerly sick.

See Lesson 1, text, and sentences 1 - 6 , Illustrations of the
use of the past tense are common throughout the lessons.

A gpecisl use of the past is to express an action still future,
considered as already completed in the mind of the speaker, See 2,

7/
8¢ 8o EW‘E» f-e "I've coge” or "I'm coming™ (1lit. "I came™) 1is
sometimes preferred to yYwi 4~ Kvue ~ Vwmdfe Kio ,when,

as a matter of fact, the speaker has not changed his position, or
when he is on the way, but has not yet arrived,

4, The Present Perfect tense is used:tc express:

a) Action completed in present time. ¥
: . o 4 M€,
Yo Ui ia he o Ma‘/c'/ (/lw/b,;j pefely V

Eat with us. No, I have eaten (Jjust now).

_ 5 . ?
Have you shut the door? b alifreq rvac .

b) A present state,

7/
Bab alifFluebh YV N The door is shut.

¢) Occasional action in past time.

e : A
gali hvu befeh vue ) I have drunk camel's milk,
, / { (i.e. there was a time, or have
0y Ul wle 9211’/ ----pelelh v uc| been times when I have drunk i%.)

5 The Past Perfect 1is used to express:

a) Simple past time, interchangeably with the Past tense,

Z
"He went yesterday” mey be translsted either [Cut v { 76/&.

~

o7 Nawmvl ‘12“/‘54 71"14('

/]
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or
See Lesson 2:4 - 7 ; Lesson 5:6; Lesson 14:1,2

b) Action completed before & past point of time, expressed
or understood.

USul Grhackk? 24c4 (ye I nea gone before he returned,
/7 ’
Aufa Ko ljémﬁfiﬁ fj"’?t-‘} Where had he come from?
See Lesson 3, text, and sentences 1,2 ; Lesson 14:5,6,

6. The Past Imperfect expresses:

a)Continuous state or metion in past time,

leW“"'ei/?j betY  4ime, 1 was eating when he cane,

See Lesson 2:4-6 ; Lesson 14:7,8
b) Customary state or action in past time, , Y ,
Irafrio vwireqed mvugo [ac a’@abi King.
When I came to Irafalo I used to drink much water,

See Lesson 11:2-4 ; Lesson 13:7,9
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AUXILIARY VERBS

The verb Kt ¢ , "I am" or "I become", is conjugated as follows:

Present & Future Past
Positive Negative Positive Negative
A ! z ! ' ) v/ 4 n
1. Kio :sf‘ciwt\-?;?) my Ki O i  Kiné€ K1 yn(/nyvfu t C
2, Kito mv AT K& tine Ki minvuudoto
® S ' '/ ' ‘ '/
3m.K|‘v/nu' my Kt Kt/ ‘j’l"‘e Ki m},nvmu‘:/
2’ , ) i ’ . " 1 )Ml MV}.!H
[T Y v i1 Ko TR l’(ll ] vl
¥ A v 3 ‘ f m'nynlffl M L
K1vo w.wuna Ki' niwe€ i1 / '
N (@it (iFiwm RV Finin Ri minvanctin
2, Kp{':»\ ms’/ T , ¥
K1 wvoWN MyKI{n oM KU Y Ki( minvmauoy
0

The verd vne s "I am {present)", is conjugated as follows:

Present & Fature Past
Positlve Negative Positive Negative
s/ 7 A ity
U()Vn((:}iﬁ(}'i) M a n € tVIC ey v i C
" A - N I/ _f ./ ;"W{’f{-
2. Tvne mi T vud "“3 Mmue uv
7 v 3 V
£ YK€ l"‘€ il M 1
Bm. Yy U mi Yy i o .
3, Tvvc wil Fov uc 7"! M < W(/)*?V 1 Vf,
1 nr/n( Vs o M€ Niv ¢ WM ANy vt o
’ ; e i .
2. fvvnn il MOt F i in minv nnuttin
1/ ’ ; il ;
3 Lj;/V]I)’I i Lfl/V!("M Hiwvin 'Ml/nynwclf‘

The Present & Future of the verbd lro ¢ "I have", 1s sometimes
substituted for K/~ as the suxiliary used to form the Compound
Future tensgse of a verb. It is conjugated as follows:

Positive Negetive
Iy o W V:{ T
Ze l{'fa v ((fo
ek v 1e b
32, le h w“//(c. A
Xa /(nu ';41/{/'14 O
2. 4t L m (i

\ y / \
B (En (m (JM) wmriin (ot mf//JM/J
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INDEPENDENT USE OF K10 ARD VYV M€ |

When used independently, i,e. not as auxiliaries, K:'(; is
/

ordinarily the copula "to be" a.nduf) V' ¢ means "to be present","exist",

4 ? 4 m
Aat true ¢ Tvm (/’ Is there any water? ‘here is.
’ . £ ¥
Lae /{l’ﬂ\«{? K”“‘\: Is it water? It 1is,
o~
P S Yy rmve, The - horse 1s (here).

i R 5 7 5 5
7—5‘(‘\ afc MK ,) Favvs Jjivu(,What is that? It is a horse,

(,«Lu\’ ‘j' W € ? Wen cji/ba( 3!»1( Where was he? He was at Wangabo,

‘ . 9
Y, Kimma Who is it (he, she) ?

i/bi 3 W € .) Who is there? or here?
] ’

See also lessons 7:20-23 and 8:1-4.

Ko may also mean "hecome" when used jndependently,
but V/KK 0 1is the more specific word, s
Kic o Y€ amd VILKO Covieofod o > ok, 77O, P00
OTHER FORMS OF (l‘b USED ONLY INDMPJND.ANTLY INCLUDE:

Pagt Indlicative

Positive Negative

1. {( Kive (i wmiinvnnio
2.{t Tiwe {{ Minyrmnneto
m.|( Yyine (O wmimrnnv

32 (17 tiue [{ wi My

1, {1 Mine { ¢ wmid M mnim o
2 ({/7‘“;'-;“/\/\ £t VM!‘/’MVMPt‘lTLl”\
3. (l./ ‘ji/V\iV\ (l. mt'/VlVl/fM 2 A

Conditional

‘ ’ £ i?
QAwv) alledo - AKvhai Hiwe, I I had(it) I would give him (i),

/ . fn " n " " n n
atw) tallede g Fing ,  You you
-~ 5 ' /“\ - " he " " he n " me "
MJ««N} 34((6‘/(0 :Lém b AL L
w2 : ete.
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THE FORMATION AND INFLECTION OF PARTS OF THXE VERB,
{Personal Prefixes ang ourrixes)

The person, number and gender of verbs are indlicated by pre-
fixes and suffixes added to a stem, which in Class A is the root and
in Class B changes according to the tense and mood.

Class A

Verbs of Class A retain the root unchanged as the stem through-
out thelr conjugation end add only suffixes for thelr inflection,

1) The personal endings are suffixed to the root as follows:

s M " . ' —~ KS&W(,W;MLS |
Verb: "to buy". Root: A Pr—oviaukti~‘“( Yya Wj
Infinitive Imperative Pres, Participle Past Participle
/ ) {unconjugated)
r A svia =TG50 am /. t+€ 4
v 2¢e Aaa a . ANa v - /€
W 2m, A& va — € ‘ Aaw— € b
3f, da/m - ro (/am*fe_[‘

Aawi— el
1e u(awt‘Vlt e

2o V{QM" f‘o\m/ p[&(é{M\/

3.an‘0“V

6;{6( 1 "fth'h;;l.

O(QW'LVIt:/l

Gerund Simple Pres, Indic. Past Indic.

{ ‘:i.da/m~ ym 01 —Ewm A &l/m -V Aaw —e.

| 2.0(ajm‘f-vw1 w ~T€wm da/m ~TVv dotwt ~te P
Sm.tfa"‘m‘ yw » o~ EwA V’{ﬁ"yﬂ“ v Vy/é! wt ~ &
B ddm-tvm = tewm BT Y il Aavn=T¢
l..ﬂ(uvn,\ ivm »~Viewm dﬁim—”(/ (,‘/qjm*-vlt I
z,dﬁm—‘f‘éuvm'“ft,ulw\ L,fa_m-fi/” y/éf tag - e u
5~b{ﬂw-¢;{“v'M"‘é““’"‘ c,{ﬁ'm"/n (,,/a(’m— eV

The Jussive wuses the same form as the Infinitive, omitting
the second person singular and plural. _| ey ol o4

The other tenses of the Indicative are cdmbbﬁnd" teﬁses formed by
a combination of some of the sbove conjJugations with auxiliary
verbs, as indlicated under TENSE,

Other verbs inflected as sbhove are: /
al¢ F o "to shut”, M/bp "to do", ule "to pour"” 1\

/
[~a K 0 "to open™, g u ~¢ "to want"™, 9 u o "to arrive"

-
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2) In the case of a verd of this class whose root ende in -t , the
suffixes are the same as ghove, but in the 1lst pers, pl. the =t
of the stem becomes ~n, thus resulting in a double -nn- .

In the 2nd pers, s, & pl. and in the 3rd pers. s. f., where the
suffixes commence with ~t~ , a double letter, -tt- , resunlts,

Fg
8:8. Verb: be f-o  "to eat", Root: be
Simple Present Past Infinitive
3 / i _ s
| b kf— - Vv b e ‘f - € /)k;f (&
il T bef - Fc¢ bet ~To
imc e Fm Y b - € b F ;
Lige oV = e =
e T I / ﬁ?’" He
3¢, b€ b ! 2 | =
/ - 1 ' u - o
l. bC. W - y“/ l)L/VI t C ; 7/ /
, = e if =FroM
2., b= TP / F-ont
/ het - Eem be
% Bet =67

Other verbs of this sort are : A4’ v "help", a Kvlt#0 "bathe™,

3) Many verbs of this class whose roots end in -4, -8, or -8
form the 2nd pers, s. & pl. and 3rd. pers s. f. by doubling the

end consonant, 1.8, wherever the suffix regularly begins with -%,
the «~t 1s assimilated by the end consonant of the root, which
thereby becomes a double letter,

Cofe
Simple Present Past Infinitive
"to wash" "to flee" "to fall"”
/ o / -
1. aK V/f o = v K ud - ¢ Y //
/ 3 ]
2. anrlt s -5V RUA de rvd
z / V.c‘{' 2
5m.m1(V“ b;hl/ K“”{ = r/ /
, A0
5-5!/ // 1,/ (‘VM’/ “
3%, a“"“ Kud_ dc
- 7 r‘/(-yjn
1 MRV(I.RHVU/ }(“u{ HES g
* /V/ f‘/z.,,/-;,.f(‘l/fl'
) {_5,3vm Kad-den 3
o a{(l/ { 3 7
| £ A7 I y-yd -0 m
Other verbs inflected thus are: ¢ :Feso "set down" ,

muy{ o "plerce"

2) and 3) are essentially Class A econjugations, whose
variations from the regular inflections can probably be accounted
for by assimilation and euphony.

—
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Clags B.

Class B verbs are distinguished by having both prefixes and suf-
fixes added to a stem to indiecate person, number and gender,

The Stem and suffixes change according to tense and mood, hut the
personal prefixes are invariable.

1) Stems and personal prefixes and suffixes are illustrated
as follows:

Verb: "to ssee”

Infinitive Imperative P%'es. Participle Past Participle
- _ uneonjugatedd
Stem: —d b*! Stem: - wbul Stem: 4 p¥{— Stem: ~ub M —
/ . : ’f
1. (AL)Y‘"C‘ » / C,{by(—‘( Mbw(—%k
20t-ab’l=0 (s) ubul t-uptl -ch
V;_. ,\Mbu("‘—ﬁ\
Bmey-a b = Y N
ge,t-u bl " Foubl-
1 nA—a/b'i‘"C / M- wbhil - eh
l/ — 4 '\"L’Ll
2. 4~ ab'(-ony &) LUdw b il
o o Yy~ b ~Cneh
3.y ~abl-omv J
Gerund Simple Pres, Indic. Past Indic,
== “ . B ol
stem: —0b" ™  Stem; -tab"f Stem: — Ab’( Stem: —ub ™!
1. ab"l-em b @bl ub"(- ¢
2ot Ab(~ewm  F-ubli-cm t-ab’/ ¢ 5 e
s Lol Somiak - qb Vi =% = {,{/Du( TR
2m B —Ewm "J-;.(b { -< ) |
C\J"M ;. R LI - /7 ‘({-
Livfmw  TEUBMETR A Loablc © r= RS
&f—ab £ : < fﬁ" Y- u b/ C
. PR T I S e n-ab’ >, 5
h P e R e Y, [ i “f — 1w
U{~tntrw f‘&b’l’ m Z u bl

A |
I 4

2, p—ab l ~tvuwr T -UP ) ) o o

4 P Mbq{‘l:/N'M fj‘g{ﬁ/ '™M ]_ ubf t o
B j‘o\‘é‘/( {1 w ‘]-

The Jussive, as in Class A verbs, uses the same forms as the

Infinitive, and the other tenses are compounds of the forms above

wlth euxiliary verhs,

7/ /7
Other verbs of Class B are: vbba ¢ "to hold", ajyé/V/ff "{o break”,

7/
(,'fg YA v o "to kill", ywm a’lo "to come",
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2) When the stems end in s consonant, as in the illustrations above,
the suffixses are sttached quite regularly, When the Infinitive
stem ends in a vowel, particularly ~8= , the suffix may or

may not combine with the final wvowel of the stem to form a diphthong,.

In other words a_- o may become au or remain a - o ,

Cs8s
s y/ i T / o 25
vda- 0 becomes VA4au » but At w g - ¢ remains At mra o
» 3 = / e e
+ - //(J —) " /‘;/;/&f “f 5 " i - O ” Fad ma/a.
4 i) ! ’Ll / . ¥ )
VS-)V[{a (4 " V5>-5 vif "f/ " yny e - ¢ " Vo ;1({/(
- M / . '\ ) ~ g " 7
jrholfd-8 ® GIMriss. W jTgg-o ® &g
/rK{/fch. & n yg/{!//z;fb{
| 9
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VOICE

or Derived Formsg

Verbse may be transitive or intransitive.
Intransitive verbs take no objeet and have no passive voloce.

Vd aq K0 I shall go,

%Q me’_f't ' He came,
q— “y‘f‘/ bo /0/// 7 v we,The fire burns (blazes).
They may, however, have a causitive, formed by an infix -5-,"~ 2

b g - or-si1s-before the personal ending,
-/ / ‘/
v ‘viue. (L cause the fire fo durn, |
J bololisy Kvue. i1 1100t the fire, make 1% blaze,

Transitlive verbs are those that have astive and passive voice,

If an English active is rendered by a Saho verb in its primitive

form,{i.e. a form whose origin cannot be traced to any further root),
g passive 1s formed:

1) for class A verbs, by adding ~im~ to the stem before the
personal suffixes.

€eZo

bet- o Kiwwi ' he will eat.

bet D . he will be eaten
¢ ;

het - t¢ you {or she) ate

bf,f”hl'vvl- 1€ " 1 " was: eaten
/

aftiF =< I (or he) closed (it)

. v It was closed
aliF-1m —¢€ :

G ba =V A E He curses

/s

Ghar—iv v yene. He is cursed
/7
Ci1Y-e¢ He swept

f *"'j—i\//v\ e It was swep$

2) for class B verbs, by modifylng the first part of the stems
of the different moods and tenses in various ways, as by the

insertion of.ym- ,_yy—, ~ynd-(In Infinitive, Simple Pres.,ete,)
and “1vA~ ~tv-r _ (ud->» (in Past, Past Participle, ete.) after

|
/ ._/’ ¥ ; N = \ - L » +ate
pad-+Cn _,:‘;h;-- o VN F




LA
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the personsal prefixes; or by doubling the first consonant of the

stems.
8.8,

v bbir - he
.Ej_(y\dﬁiobl/f'_C he
3-—|g:z{l s he
j—(vl ql«/{v/’( e he
& [ a’ _50 K uyd he
'}j——vm-a"_fj‘ﬁ " he

’
Yy s 8 he
y=929 = ¢
13”(""\—{* "Ath hB
¢ 2 ;
it
L vvwlﬂa47 o &7
\jjlglcir!(f’ he
(jvdlfe it
Note: The active

caught

was caught

Xlled

was killed

shall bury

shall be buried

buried V| 3 4

was buried

will £111 (1t) )
will be filled (or full) | /[ /"

o | “ ’
broke {1t/ T/ puphd TN
" 45 : wr

was broken / 5o i

is preferred in s&gg-oases where the passive

is commonly used in English,

/

€8s dc,é we€ "he called";

arahdecmen niney salled him"

instead of "he was called"”.

b) If the active 1s expressed by a verd in the causitive, a
passive may usually be supplied by the primitive form:
/

!
Sayvew v

/
SavrewV

7 ’

-Sb\?’, {e Q{‘QK‘!)U K’O

Sw%/ch$ffo Kiunt

vudise .

v l{i/" 78 U’)

I tore the cloth. (Caus,)

The eloth ig torn. (Prim,)

I shall begin (the) work, (Ceus.)
,{The) work will begin (or be begun).{(Prim.¥

Middle Voice

Two volces, active and passive, are mentioned ahove, In Saho,

however, as in Greek,
and Passive,

there are three voices: Active, Middle,

The Active and Passive are used much as they are in English,
except)that the Passive is used less frequently.(See Pagsive Voica.
above
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The following is gquoted from Dr, Mgchen's "Greek for Beginners"”,
Page 57 (Saho inserted):

"The middle voice represents 1tself as acting in some way that
concerms 1tself, or as acting upon something that belongs to itself,

"Rarely the middle voice has the force which a verb followed
by a reflexive pronoun in the objeetive case has in English,

/ V
Thus AXvitsv  Kvwé mesns I wash, and anrvic v means I wash
myself, I bathe; but usually the force of the middle is much more
subtle., Sometimes, therefore, it is impossible to make any difference
in the English translation between active and middle. e.g8 A we

mesns I bought it; A4 w( # ¢ also means I bought it, but has the
thought of buying it for personal use, In the case of some verbs,
on the other hand, the difference in meaning 1s so great that in an
English trensliation it is necessary to0 use one verb for the active
and an entirely different verdb for the middle."

| KE l,\’_
Pt Bt 2.8,

'd ]
{ \ . ;vbba' nc 9) K ¢o 1 ghall hold or catech (it) Active,
vy bbak o K (o o TRET

I shall be caught/~ = " fassive.
;/b("d/“vé a(;i o K {'cl I shall take, receive {it) Middle,
Sometimés the middle voice has an intransitive forece,

The following sentences illustrate the use of the middle voice:
2 /

A / :
"1;‘?“ Sav-ewV  gKkvf{tSe (o I shall wash my clothes, Ceus,
- y ~
Gieviit e Ato I shall bathe, Mid,
s . 7/
2\4‘[“‘:‘“/ hrafte, I hurt the boy, Act,
/ . ‘ o
AP n btaw ('€, The boy hurt himself, Mid,
/ ;
a hvzté/. vb150 Kto. I gnall frighten, or startle,Ali.Caus.
. '/ . .
ali hrn 7rbt 70  Kivnd.All will be frightened,startled, Mid,
2
| a <€ ha v—e , I spilled the water, Act.,
7 / '
Mww vav { ae Harrte, The woman spilled the water. "
/

Lawe fa vt e ., The water spilled, Mia,

. y 2 -

S ("’i/{l(‘ Su“sSo IXco. 1 shall hide the money. Caus,

Heaé Ko grk )u/f(, #10. L shell hide (myself) from men. Mid,
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15<»_A’ (e béo)
Blslf*/()/fw« blil’LOJ

/ :
Farvs be 4 o Ato .
/ / '
Farvs bahito <10,
/ 4
Ja r—c ro bitte ,

See Legson 6:7.

Take (1it) .away! Act,
Take (it) away! (With the idea
that you take it away to keep for,
or to use for, yourself,) Mid,
I shell bring the horse, Act.
I shsll bring the horse.(With
the idea that it is for my
own use,) Mid.
The country is wet with rain.

or It has rained, Mia,

The sign of the middle volce seems to be the infix —f- , _ iy

T
7

Other derived forms

or —{ 1T~ before the personal ending.

of the verb are:

Ceusitive (a), formed by the infix-5- ,-

in some form,

bilde.

4

3 Pl Iy il

v

Fanus The lantern has gone out.
ﬁ;;,,w 3 b,/a/,j} & He put out (extinguished) the lantern,
Wa o ét o KT o I shell eat dinner,
e, hcacw fé, be 5;s¢~ Jio. I shall feed this man,
Foro Vz//é LA {-a ~y wWvne, 1 want to go to Foro.
Vs \ /7
' G 4 : I need to go to Foro.(Iit. It causes
" ) StS €.
Fe o vAi€wa yifarsisv  yon me to want to go ----)
Be twtvis Wvs wako bahe, I brought food from Massawa.
baAs:géi.I caused (someone else) to bring ----,.
i j Refuse!l or Prevent him!}
[ B

N 4 Meke (someone else) refuse or prevent
d’! l’1 J { 2§ himo
Causitive (b), formed by prefixing 47 — to the primitive form of
the verb, Various letters are dropped or assimilated, and sometimes

a letter added after the prefix,

N

Sometimes 4/

apparently for the sake of euphony.

is prefixed to & noun to form & causitive




(or transitive) verb. P et
/ gy ST
G vl v brdd i (| (int
v{ﬁ Viyam ! t{v Yeye(intrans,) The ink changes,
~ g

gvivwm al brddili J 1€ (oaus, & trans.) H e changes the ink.
34 ,\e,“‘, 4t bvdd e wie, ® " " 1 shall change clothes,

UV VAV a///ﬁ ;(,‘n M ‘. He will become old. He will age,

~ Y ; v

wal mMvally Kinme 3 It will make him old, age him,

i o
o Ka qai "‘”Va’//c? HKtuwi J

; I shall go out.
a"co Rio -

aiya?n Ko I shall put out
viai y o To be lost
ailv laie To ceuse to be lost . Todeceive.
vAvbbo Ko I shall return (intrans.)

= : :
al Avbbo Kio I shall cause to return. I shall

return (it). (trans,)

1% IX 0
() ( .
/ ' I see

Al hv lla g Kt o I show (cause to see)

' 4 ey /
YMI z.aw balance or scales; /611' Mmazrnoe Kio I shall weigh (it).

S

N4 D ) ‘

mf( Wau medicine; am/awWM? /fte 1T shall treat with medicine,

doctor (him).

Réciprocal:

Certain verbs, with or without a special form, have a
reciprocal force. They must be used in the plural,

LY - )
Aattéwe Kewn o We shall confer or discuss (with each other)

NV nc]a‘,(/ /\’I‘nw' We shall quarrel
/

y 'Gb he nin They loved ' (something or someone else), prim.
y ﬂ%é ¢ nin  They loved each other or one another, recip.,
A
-h‘ ' 4 is used before plural verbs to give them a reciprocal
force.

Befe ¥ /, R
5w vil ey gemo /(,,,(!ﬂe shall meet(each other)in the town.
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Intengive; formed;@y reduplicating a syllable.
Kobﬁaj"/ "“]’ '/t + He broke the cup. e/

Rebbea 1 9 ! ’j td f . The cup was (or is) broken. Passive.
J
o T, cdt hl(, The cup was ( or is) broken to
Ko bba Yyt s 7 pleces, smashed. Intensive.
yngv{o /(o I shall be joined with, mix with, join (others),

unite with. V. intrans. Serves as trans. of mix.

Ve .
yuq o i vl K42 1 ahall be thoroughly mixed with (others) ,
“ntensive of above.

/ .
Vs gv/ o kro 1 shall mix (something),add to

Caus, with set. force.

/

V'S G g vifo s
5, @l /17 1 shall mix (it or them) thoroughly.

Intensive of above caus. form,

‘A
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THE GERUKD

The gerund or verbal noun may have inflections of both verbs
and nouns,/’

It may take the nersonal prefixes or infixes of a verb, govern
an objeet and be modified by an adverd,

: P /
Sofla'd¢ gu rtvm wmawme’e . (For) you (or her) to desire monpy
: is not good.

" Gurvm ok {For) him (or me) to desire ----

: v A "
2 gur nv (Fod us-  to desire —-------

" Gurtanvm “ (For) you (Pl.) to desire ====--

-

gu A MV " (For) them to desire =~eveme—-

v Adawa T"?"’/ Few‘ me’e,  (For) you to k#ll a mouse is good.
VMJé:Wa JVglé{’ F{HI\M wme’e, " them " 1 1 1 " "

/{Afvyl&/tf‘ﬁ A ’”a me’ € - (For ) you to kill him (or it)
is not good.

A
’(a,/le/:F(.wA f4rv Kvwue I want to Xill him (or it).

-~

"J' La v wSVM M 4 I have not (anything) to make me want.

i.8, I need nothingc

LY

N ./ 7
3‘\,” Al S Vo meay o I have not (anyone) to put me up for
R the night.(lit, To cause me to lie down)

In the above illustrations the gerund is used as an infinitive,
and may be so translated in English, but the regular infinitive could
not in most cases be substituted in the Saho sentence, since the gerund
is used not only as an infinitive, but as the subject or object of a
verb or predicate.

N p
Exception: ¥4 ¥ 9! 4 f Shea Farv Kiue could be
written Ko vg vdv Fo [av-v KKvue

Other examples /of th\e use of the gerund:
/ g 2
siw faranvwm WMadFvFIMMtO 1 wag not aware (I did not know) of
P Y your seeking it (them, ete.)
A /o 4 1;( ’Q. ),M L (‘4 ¥ I/ 4
4 oK Tvai€wa I do not wish you to go away from me,
Note: Yo R~ ie abreviated from \Ja/f ¢ , "from me",

H‘”\’ Die , He toox: it from me,

11( l(’r JQW\ [ e h ml/fhff”’rﬁl did not want you to go from me.

& nw | o m beﬁ’"" V)V/i M' Glve me much to eat (or food)/
'i‘»'vm{,\.yu[[ /)
/J)Lﬁ»\ Wil nvh L_; 4 Give us to eat (or focd)!
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/
e /

(b)ef’fpi"";‘// bis1 ] Take to eat (or food).

(AN /’, ) /

Ovaom dinvm Car ¥ . I want a little sleep. /Town)

Weritiad (1it. & little sleeping or lying

r ' '
% y A¢ 3 (v Mame’e .Going quickly is not good.(General
k:')VbV(VCA MV ‘/JV t i btatement)
7/ ' / e >
C vy lv'a € tvdicm Mmame’e (For)you to go quickly is not good.
3 (1it. Your going quickly ---)

o A AL,
eua WM ATV g I 4id not know (of) your coming.(in
Gtw) tvw® . the future)

?_QM Warve Tumnio- I 314 not know of your having come,
e C Y

tu) tew
‘ > B a/rmyv‘wmol did not know(of)his having come
ijvlfl atk LJ'QW“/‘(W o for you.
Ly itmy, He did not know what is coming to
\)I;\I///\ h/w”r(“" M”/ J you, (i.e., what is owed you)
P ) o MATVG s, He did not know of your going to
VAV 5V ¢ Massawe.,

He d4id not know of your having gone
! Vo
A v’ ”f‘i//t w M a 7™M b0 Massawa,

VAV S
v yamfwm farv Tvmemnia oloth wants (nesds) to be

o v
2 1 e s sewed (needs sewing).

W a wA v s I have not laeck(ing). I lack nothing.
;

cf Wao 10 1 shall lack,

*('u:; L\uv“f‘u WAt ma W”?"' There is not (a,nything) to make

Be engry.
[From M)hur 'f‘l«wu I made sngry, from Mhtﬂ”l"u m€ T was angry)

K(,. {»(gr&f*ﬂ € wA WH’/( (NWGJOJThere is no one to have killed him,

KaTV‘J |d Few o nooon There is no one to kxill him,
Ka th IJ( (” LW\ " TR k?llle.rg. is no one to have had him
ed.
Kf&f-‘/sf ,d f‘ﬁw “ W A, b There is no one to have him killed.

The negative of the gerund 1is formed by dropning the final -m of
the 1st person sing. and edding the gerund of Wao JTE& lack".
The prineipal verb remains constant, while the gerund of the auxiliary
is conjugated .

€efo Y J
Pos, VAdiewr we’¢. (For) me to go is good.

Neg.Va{n'g, wawm wWelc,

(For) me not to go is good.

v
Pos.'ﬂ/a{a €. 9’”_1—" * You want to go.

Neg. ,/d(lf. Wmh/m 9‘”77 You want not to go.
:),,‘,{l‘/l( 3»"4 ‘J¢-~ W

e~
*
-
*"
-
»
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USE OF THE PARTICIPLES

a) As already shown in the discussion of Tense, the Present
Participle is used in the formation of the Compound Present and
the Past Imperfect tenses of the Indicative, and the Past Participle
in forming the Present Perfect and the Past Perfect tenses.

b) The participles are used alone before the principal verb in
./ the sentence, as follows, the Present Participle being unconjugated,
' the Past conjugated:

7 s R &
BC/V"\/ V()/t‘ Q{\’dé/( (-’..M 4 '* edel jed e
Going (i.,e. when you go) tomorrow, call him.

e 3. 2%
wwmvl  vdAt aliabhde €
ing (i.e. when/I, he, went) yesterdsy, I(he) called him.

y 7 r \ )./
BE v vAl e KRy GHah Ae’Snt,
Call him tomorrow before you £0. (not going, or not having gone)

/ Y & )
Ruwmv( vAlexry aradide’€wme,
I called him before I went (not going) yesterday.

Edﬁjl 4K444k2é3u0 /<o
Having gone (when I go) I shall call him,

7 ,/ [ .
Yedeh akahde’'smo Kinwn,
Having gone (when he goes) he will call him,

/ 7/
Ede ly aKaA&/éﬁvué.
Having gone (when I went) I ealled him,

Hgd/e/& aKﬁAﬂ/ngfmg,

Having gone (when he went) he called him,

Note: the tense of the participle is frequently, if not
usually, determined by the tense of the principal verd,

CONDITIONAL SENTENCES

The principal types of conditional sentences express
possibility, probability, uncertainty or impossibility (ie. a
econdition contrary to fact). There is much overlapping in these
jdeas, snd a variety of ways to express them,

Among the constructions used are the following:
a) Protasis: Simple Present Indicative plus —~A o Ripa. <M O ML,
or -9 ‘?—/ "when" or "if".
Apodosis: Simple Present, Compound Present, Compound Future,

Imperative or Jussive.
If interrogative, the Past Indicative may be used.

Usually these express possibility or probability.
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A negative of the condition in the protasis is formed by
/
adding the conditional of the verdb Wa ¢ ,"to lack", to the

lst person sing. Bimple Pres, Indie, of the prineipal verh,which
remains uninflected.,

The conditional of Wa/(:'r is formed by suffixing —~dAo to
its Simple Pres. Indle., or -wi<x© 1o its Past Indie.

Ca&e ’
P flef“edo /é £y ;
Y < -{\ ()&( /{/{_/ .
‘& ‘/D{VMI'ILEMI(O Kt TV “ o

If I come tomorrow I shall bring the book. P
Be v [ € ulo thfg{d‘// afu vwro,

When (or if) I come tomorrow to draw water, you come {(too).

cidl v
Bivv lae ulo vmite wae€uko , alu e {,
If I do not come tomorrow to draw water, yon draw it.

/ / 7 o }
Ktkwu/{ iLVlud)LL,/ m’{’/ sz!t/‘ﬂ '
If you came yesterday why did you returni /
¢ 7
KMPM’/( Q'F'M Vm('r'( Wdf?‘“aaf(// I gt 7CW€f(.
If you did not come yesterday, who came? ) 5
7—;/;44(7‘(-/0 [;{64 OAWDY'“I'.S‘C wa tte o
If you came why did you not tell me? , . )
'7—le / 712![)“/0/"1/ Ki#t+ el g
When (or ii‘ﬁ/you (pl.) come, you {pl.,) will see,
amA‘{ t//a o ,
en (if) he wishes, let him g0 . £ )
Ja a/x/ /abléc 2/ suvie 3¢ G €€ 7
When you sell this goat you will/ get profit. 3 L
/ari 4 L&? E// yolr wer-ts , (4 r~:7( wa i /‘Cuhr Stk 2re4l
If you kno tell me., If you don't know, be quiet,

-
6{1"‘1'@(; WOHCMI(O ST KK yaz/VV ,/
If he doesn't know, let him be quiet.
b) Protasis: Simple Present Indicative plus —d o ,— UKo or—C]ZO?/ .
Apodosis: Past Imperfect,

Usually this expresses impossibility (1.e. & condition
contrary to fact,

Negative: As described under a).

fge ?QA L #ine,
J

If you had come you would have seen, Tvmiteld

/ / . .
If I had heard I would have come. (A qbe Ao  vmitt KiIwe.
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y o 5 ’
f\jvﬁyﬁﬁnei{ﬂu v vinge .
Wi

If he liked h ounld have gone.

—_— / '
leh Wa(’f‘a/c) V/!Mr"f‘ume K1 ye .
If you had not come I should have been sngry.

W_‘Z-l +d do
Arige {waitewrol K ok worrse Kine,
If you hed not known ¥ would have told you.
See also Lesson 7:text, and sentences 10-12,

Note too the following conditional forms of the defective
end irregular verb (' o ,"to have":

7 Pt o
If I hed(14)I would glve him.G/le 4o akvhali Kine .
If he had{it)he wonld give me, yﬁ //(,é/é jo édg b &l b ¥ <

¢) Protasis: Past Participle; or Past Tensé Indicative plus-uiko .

Apodosis: Simple Present, Compound rresent, Compound Future,
Imperative or Jussive,

Negative: As described under a) .
If he wishes he goes. rq he wm 8 ‘4

Vel
If he wishes he will come, |$‘/"¢ V‘C L 4 3,/;4/mf¢ i

vdi yvne (- wdid).

If he doesn't wish he will not come .. /A /€ ue vx/a!( 14/((' *W:jmw 7e,
If he wishes, let him go.f!j‘%(heyzcé, yVﬁ/au-/‘

If he likes, let him come.’ %;h(wtmlfﬁ j vtz ! & .
If you like, go!l 7|%¢ htwcfa v A u £ .1

/

K
If you sit there you will be cold. e Wt// dr Freret VUVL/—/-O i

o

]
If you know, tell mel Tere /Lg " 0 :} p b Wori S

Additional Examples or Constructions Classified under a), b), e¢):

Hv w ‘1!/1414'(0/(; be YLI/ (<ime,
If there hed been milk I sheuld heve dmnk it.

Hv v_}t/VlV\|(JO b& 740 ol
If there is milk I sha;l d; ink i

7 ) / -~
waa ) ~vbv Kt
Hvn vruvce Wd(emxz) & L L e

If there had not een milk I shbuld have died of starvation.

T Vv‘“{exwa c(z/.f) f,, Mtu[u/\ m‘// Kt
1% -
If there is not nili( l'."l.‘ éie of starvo.tion. 3
'Wa’uu{o ) (b ’ -
Hl/lwu . vn e Wi i €O Jrlbv watvwmiic.

If there is not wind the boat will not come,
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If there had not been Vif‘fd’ thue boat would not have conme,

¥ <7 o ’ . 7
ffvhait wwnnie (jo(m “jm«a\\jv_sgko) jvlbr. Tvwmite,
If there is wind the boat will come,

\;- . v, ' ! % p I ‘?L. +'
HVL‘Q"]LL \jyl/,‘nlejagm -lj’W'Ml Vﬂ’fc),) Jl//b/ L 3 S fwue,
If there had been wind the boat would have come, ’ ,

: s ' 1 e) eito MHita’

Ta gimv astvyul (:r'l tastvg Em ) ac g ;
If (or when) you work this way what will you gain?

d)Protasis: Past Participle; or Past Particigle plus the Past
Participle of the verb "become" yK KO .

Apodeosis: Simple Present Indicative plus ‘_"&/0; or Past Partieiple
followed by the Simple Present indicative of the
verb"become" /X X 0 s Plus —d oo

. /
OO0 bfék V w fffwfgp. 2
If I had heard I should have come, ch(/{,1 Z/(/(t//t T sl
| ‘ / /s
Oo b e bk ewete vikK € & o,

e) Protasis: Gerund followed by the Past Indicative of the verd
"become" , VR ILO » Plus-V KV .

Apodosis: Future ;ndicative.
/ g LV/o/i/ Kit
: ; t+eRR fuinRko ta v 1Ty,
If you come you will gee, TV mifinim T QA
i, (ke 4D IO M7 O NP G T BT
| LAV Ny S 1 ” /H 4
If you go now you will arrive.Xado tvdiews tekrenko guito Kito.
(awh A7 UG A POFFHETHY)
WAYS OF EXPRESSING RELATIVE IDEAS

Idees that are ususlly expressed in English by a relative pronoun
or a reletive clause may be expressed in Saho in the following
ways:

a) By the “imple /’Present or the Past Indicative modifying a noun:
; oy ’ et ¥
p - e[V d;«;lﬂ‘//'t ~ vd e (-a Vs wWa V{zgmo.fhorse)
I do not like a horse which goes slowly. (lit., & he goes slowly /

{ / h S .
.4 Kuwv| Tede brvagric 4 v f
"/  Bring the mule that went ‘away yesterday.(lit.,Bring the he went
away yesterday mule.)

b) By the Simple Present or the Past Indicative modifying the
indefinite pronoun "one", declined as follows:
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) nom, S, YA 4 il nom,pl. (ones)
t(v obj.s, Wmea r-v' obj.pl. "
The pronoun is suffixed to the verb which modifies it,

T
KMWAV{ Yewme Fet OVA
He who came yesterday returned. (lit., The he came yesterday one--- )

[« htaufo V‘V"(’FC*L Y‘wa /(/14;4,
He who kills this man shall die. (lit., The he kills this men one ---)
1 Mﬁott?fa \jl(l(/f((f( rvbo /{/WEA(.
He who killed thls men shall die. {(lit., The he killed this man one-)
Kvbe war { \t\/wt 2,

Those who have died are many, (1lit.,The died ones are many.)

N ote: The fundamental meaning of f " {1 v seems to
be "one", usually with the implication of "only one",
or "just one". The plural forms mean "ones". The use
seems to be restricted to persons,

tt and its inflected forms are also used as’inde-

pendent words in such sentences ag:
2

/
y, 5 .
HeauK v aiolde LémLfQ C 71 YewmeTy,

How many persons came? One (only) came.
7

i o : /
kgM&/t'”' (_p/Ln r‘V V_é"l ‘
he good ones went away. Give me(Just)qpe.

P ] 7

AR R TN o

The people who went away last night are good ones.
¢) By the gerund:

/
/ %

Those who died are many., [{ bt € A v 147/-

AV 3 £
Those who(shall) die are many. K\/b T v A L11V‘(7
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NEGATIVE OF THE VERB /7

B
Vo

The characteristic signs of the negative in the indicative and
imperative moods are the prefixes w- , ya— » Al — o

[N @ W Rt

Lephttes

e) Simple Present Indicative:

The sign of the neg. prefixed to the positive (sometimes
with resulting contractions) forms the negative.

wmi = farv I don't wish

wmi’—~Aawmv. T gon't buy

Ml./“ Y /&ff'e He doesn't go, isx}‘t going

VA A - v Ar€ contracts to WMAAie I'm not going.
b) Past Indicative: ; 7 sff s '

,«,';,—t,-'/ s o
The negative is formed by prefixing the sign of the neg.
to the infinitive stem and adding suffixes as in the
following paradigms:

Verb:"to buy". (Class A)

/
1. WAL ~darmm - |\\4“;0 I dld not dbuy, ete.

24 - tvan(to
.

Am, - v/
\

3. ~inn/
N

e -\ i\ W e
D, '

2 “(Y\V\(?L(v‘
N\

de — (W 0w

Verb: "to come", (Class B.)

\
1. wa‘v\maf—lwwl'() contracts to mamal((u Mnto

' 3 —f~\ "-71,
2 “ Wow UM T " " \M((/MM [ MmwmiLTto
\
5m0 LY LY - l M M l/ " o WA lM a (~ \ 1" l/‘ (/
/ \
3f, " 'y a— [\/l “m V n " YMA WA« 4 LM\ uyv
4 \ ¢
Ly LB ol \'YIMEMO " n \/MQPHQ?L(MHlH(
’ N\ '
2 ' " - l‘\«v\‘lf*n« " L Wma a Finw e 1
/ \
D 0 v - MWMon " n WA A lzl,.t(,(‘fquv\ oW
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Vs 4 - " % 4 X ’
ma-v4g A =i t O contracts to W vy A vfina, ¢ O

" { 3 . I did not k111,
n

M( \ o \ s
ma-vaAa-tmwnce  gontracts to wadat nnio
' I did not go

) - \ ’
ymck—;ro{é(*l i lf'o " n VM¢X¢1511 MUt 7~o
You d4id not go

2 . i v/ ‘
Wil L~ a ()'V/“ (Mne o Contracts to j)'n l,‘é [ Mwi 0 (Used)
' mi bvll (0 {Preferable)
I did Qot see
1 e/ .
WL ~ {JV(“VIV\,('(‘U " " wm{ bw(‘ W t“’(Used)

i Bl l ¢ o (Preferable)
( ¥You did not see

Some alternative forms a/re:
_ N\
WMamaTimury or WMam gt ¢ He aid not come

; A /
WQE#WZ vitimy . 'amv«p_j*w/t// ¢ He 4id not work
N

F 7 SR 40 & )
i ARRRTE gw - wid Al g Be avo mat e
i \ / o
W\abe‘fw\ w/ or M « beto He aid not eat

¢)Imperative:

Class A:

Class A verbs form the negative imperative by prefixing
the sign of the negative to the positive imperative (which is the
root of the verb) and adding the suffix —(w for the sing, and —(w ¥V
for the plural,

1. Usually when the first letter of the root is a consonant
the prefizx Vit —1s used:

7
v/ :
B Al g F-1a pl. W“‘j“F“”‘VDo not arrivel

v / I '/
S, Mt ~hah ~Lwn pl.Ml~b“""‘4VDonot bring!
/

' ‘ Ve
8. M *z-’{r"»{ m~{wu pl. medam -y Do not buys
vl |//
8. M1 ~bv/(\;vx plewmtt -OvK-tuy Do not finish!

/

But: o i 4
sMa-bef -t o1 wabet ~1mu o not eat}

sma-bsly (1S ~1w  pl.Ma-bololes - yy Do not cause to burn!
Y e

s.'HA£x*$'{f°f‘~ i\ pl. qu—‘('or-
or

= |
o % ““ Do not choose!
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2, When the root bezins with a vowel either the prefix M/~
or YMa- may be used, or sometimes the vowel of the prefix
is assimilated to the vowel in the root.

P / £
& iy WM=-E338r - 1 B not ask! W -l [ -in Do not closel

i 7/

WM=0rob- g Do not enter! wi-4/(-twn Do not parch!
£y

MU U=t M Do not get well!l

‘w\a/L AKv{tS -1 Do not washl

Class B:
Class B verbs form the negative imperative by prefixing
Wa - to the infinitive stem and adding the shffix - 4
for the sing., and -~ iy for the plural, Humerous
contractions and assimilations take place.
Ceo / hY

WMAA-Aw yuu-1 A remains M &g wv ny Do not believel

7 N\
Ma~vVed @~ | v becomes maz/ﬁ/ v o not go!

/7
" wmagdvfiv D not Killl

)M a//_) *// LR Do not lOOkz

ma—a,]",/://-rlm

ma-a bl ~ 1w
d) Compound tenses:

"

In compound tenses, as Compound Pres., Compound Fut.,
Prea, Perf., Past Perf., Past Imperf., the auxiliary
takes the negative infleetlons, See Aux, Verbs, Pagelb,

eogo .’., M f\ ¢ ’ .
Vdaud K101 ehall go vAdaw MeR/o 1 shall not go

‘/ | 4 /
1//,{! Kvne 1 g0, Vf-/( mamne I do not go

e)Jussin./’(“vw 0 Kkio 1 shall vay A7y, win/s 1 shall not duy

The negative of the Jussive 1s formed by adding the
Jussive of the auxiliary verb Wa ¢ to the lst person
Sing. Simple Pres. Indic. of the verb, which remains
uninflected, . (le prm

”

’1-) a/w(uv\ , Let him gol V(_»(o' (_‘/ wa ¢ 1Let him not go:

f) Gerund:

The negative of the gerund is formed by adding the gerund
of the auxiliary verb VW A4 @, "to lack", to the lst person

ving. Pimple Pres., 4ndic. of the verb, which remains
un;nflected. :

VA ew me’e, My going (or ;for me to go) is good.

. , /
VA I € wam WMEC, My not going (or for me not to go) is good.

W{,e wa t 1'vw It 18 better for you not to go.
{ Matie ,
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g) Present Partliciple: TR Y~ g

(R

The negative of the Present Participle is formed by :

by 74 adding ~EAHV to the present participle. The gsame form |
e apparently serves for the negative of the Past Participle
as well,

’ Jf v ¥ A o
Bérv vdi aKeb4 A€ m Going (As you go) tomorrow call him,

s/ . / / 2
Berv viAre KV G 1labAe’€M, Not going(Before you go)" Sl

. & /
/ X )
veA ¢ aKab e 'c wr€, Going (When I,he,went) yesterday
KMWW/ 2 I (he) called him.

4 /7 R
Kuwvl v At wity mmélﬁgm(_ N ot going (Before I ,he,went) ‘
‘ p yesterday I (he) called him, (et s Loy

! ¢ }
« Cppaddpd 11 ]

h) Relative: UStux A~ d

VR R a Ve ‘T_ s
_/3" felgr 0y f

Y aday n 4

A negative relative is expressed by infixing —wm M k¢ g
between the pres, participle,unconjugated, and the { {’j‘?)
relative ending —f¢,-tv , mari, wmar/. The same form

may be used when a noun takes the place of the

pronoun - . - A

? N\ .2\ -3.(“(& v
ro Rt ' .
Y vadieti He who goes e ydr\wuhe - ¢ E‘e who doesn't go
Y o e Y .
\,}Qé,{,;/-f ¢ He who went (= v nu Ae%‘)ﬂe who didn’'t go
ya":ibt’f‘; He who drinks A’ bi-nuhe -#({He who doesn't drink

njo?3 hét( e who arank l d'ubinmhet) [Be who atan't arink
- 2 i drink
-\,ja";i. he Am’if& The man who drinks oi’l:tbmjh( The man who doesn't /

- Jhe Gwto ‘

AdjJectives formed from relatives form the negative
in a similar way:

2 fa,( VV/0/“ ¢ Barley which is cooked (cooked barley)
Qa leei i e vde [« :7 Barley which is not cooked{uncooked barley)

i) See Bonditional Sentences for negative of conditional clauses,
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IMPERSONAL VERBS

Certain verbs are used impersonally, i.e. they are used only in
the 3rd person singular, expressing number, person and gender by
means of the personal pronouns prefixed to the verb.

Yo & I oeo At

Y

Y ( Y% I have enough. (It's enough for me,)
Ku/y\;:/ You " n (" " " you.)
f(é’f~;V He has " (" n " him,)
’f'C/‘f\"IV She " " (n n " her,)
it i o We have " ¢ ” W " us.)
s riv You " T ¢ mo " you.)
+ € iV They " " (o "M them,)

f ; / N o '/ / \- , '
bEw:é,Ff vd i <'wa YiFarsisy  (oq y,fyjqﬁb,Q/)’
I{ﬁggﬁt‘to g0 to Senafé, (It makes me want to go ----- )

[/ v/ hY -/ ~ 7/ D
sentg fFe Tvdie wm Kubarsisy (oa Kutvgrblrel.
You ought to go to Senafd. (It makes you want to go ==--- )

VERBS FORMED BY USIEG THE VERB "TO SAY"
(cf, Isenberg's Amharic Grammsr, pp. 148,149)

Certain adjeectives, }nterjections, adverbs, ete., are connsected
with the verd "I say" , ow v , to form verbs,

e.g. .
g (;(/A ocwyv K10, I shall say "slowly", I shall delay

It says "Bweet", It is fitting, suitable
/Jogs

The horse says "zoqzoq", the horse trots,/

bv sv Yy o wy .
/ T
/ = 2 ,
/ " I shall say (?), I shall deny, disown,
“u ( L4 o W Wi O. repudiate

/>

'/) 1 ' "
MR, D owy HKro. 1 shall say "I won't ", 1 shall refuse

3 p ~ /sparkles
bilie’ b It 1/ v 1 €.1It says "sparkle,sparkle", It shines, /

i
/ - w
- X v e It says "up" (or "high"), ef MZ0":3Raise i
nau et \j It is high, elevated
; 7/
‘ Ty o ; It says"down"{or"low™").8¢f,laT! 13 Lower 14!
lat \7 K It is low, abased

,/ Say "Hush"{! Be quiet:

o e
SA KR - BT
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WAYS OF EXPRESSING NECESSITY OR IUTY

-

l, Use impersonal verbs farsisv s, "1t makes or causes to

V2 3 o 3
want", or Yvgrbbe e (/VY’Aé’F/C "{it is suitable", with personal
pronouns prefixed,

e'g- » \-‘ ./
i , A a i Farsisv.I ought{or need) to buy clothes,
Sareny danmred 3 It causes me to want to buy clothes,

; \ £
RS Lo vl fe v Kutvgibbie You ought (or need) to go to. Asmara,
Uswmeara Tve = It is suitable or fitting for you «-=

2, Use QfVS bvw (amh./l 77 ) , "by force", ™ecessarily", "Against
one's will".

-

, Al
(f-vsbvn vdaq Kro.1 must go., (1it., I shall go by force, necessarily

3. Use Imperative or Jussive.

Negative

To express the negative of '"need", "ought", "must", ete., use
the following:

1. The negative of the ahove-mentioned impersonal verbe,
¢

. W ' )
Sc‘\n/f( f““/15u4 Kuwi Farsesy, You need)not g0 to Sensafe,
2, The negative of the main verb after 7‘/‘55"” .
3¢ The negative imperative or Jussive,

4, Such phrases as:

g

Kuﬁéj'fVMA KIiMinyn v, There was not(i.e. nothing) to take you.
You did hot need to go.

/

K u béif"vvvr wvido .

There is not {(i.e, nothing) to take you.
You don't need to go,.
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OUTLINE CONJUGATION
of the
INTRANSITIVE VERB "TO GO"
First Person oingular (except in lmperative)

Positive Négative
INDICATIVE MOOD
iz Simple Present Tense f v
velic T am going, 1 g0 wadie
7 Compound Present Tense
V//( Kvue "I am going, 1 g0 VAl Mt 4 ne
/ .
‘/(K‘U Compound Future Tensge e T wu;iuo
W/mlu( 0 L shall go V{./Aq Py
mylito
Past Tense G . )
id e I went wadainnio
y; Present Perfect Tense // Z( _
sAdch vne 7T have gone cde wan¢
7 .
; Past Perfect ‘ense 1] invnmio
Q//(;//f jm¢ I had gone, 1 went 2‘/6 /1 i é\n
J # Pest Imperfect Tense ; S 2
V’/{‘ Kine 1 was going, I used to go v “M;LV“ nnt o
IMPERATIVE MOOD ’ /
y&(t,:) Go! (sing.) wad atn :
/
%
V.:'//MV Go! (plur./ W“‘{‘f’”‘/
5 JUSSIVE MOOD i 2
V/j/{t? Let me go} oShall I go% V;./{ e yz/a: o
w e
, Present Participle v /
vd Going, (1) going 2 vdigs
s Past Participle
gdt_,\éf Having gone, (1) having gone Y,
7 Infinitive : 2 R PRPRORLS.
v daq To go ~, (1) to go (Use Meg. ot (e -“mf)

/. ” Gerund (Verbal Noun) j
vyt € my going, me to g0 } Vn‘f/’(- wea v

¢ Aé vy by having gone
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QUTLINE CORJUGATION
of the
TRANSITIVE VERB

"TO __CLOSE"

M asoulind‘hird Person singular (except in Imperative)
Positiva Negative

a {1‘ Vi,

He
a (G it 1%
s
alibv  ywvue ge
ali Blwmv gyone It
KA 3
{ffFv/ Kivw, He

a (1 Fivmo Kiwag It

He

a i Fe
GLn Tt

7 /f{‘;i'"f

/
alifteh yvue pgo

gt fFiweh yyw(It

(A fl(‘CL\ ¢ He
alifimelh yinelt

lev y5n( He
a5 Ciaa yrme It

/

INDICATIVE MOOD

Simple Present Tense
closes, is closin? (aot )
is being closed (Pass,)

Compound Present lense
closes, 1s closing (act.)
1s being closed (pass.)

Compound future Tense
will close (act,)
will be closed {(pess.)

Past Tense
closed act,
is closed , was closed (pass.)

Present Perfect Tense
closed (act.)

has
has

Past Perfect Tense
closed, he closed (sct.)

had
had

Past Imperfect Tense
closing, used to close

wase
was

IMPERATIVE MOOD

Al G Close (it)T  (sing.)
( Close (it)}  (pl.
qlvry {Passive not used)
i JUSSIVE MOOD
Q [0 Let him elcse (1t7]
a /f(~{vu.0 Let it be closed
;o Present Participles
ali Fv closing (it], he closing (it)
({(4E1Q1/ being closed, 1t being closed
4
! Past Participles
el (he) having closed (1t’

C4/tf'0

cZ(thMAc

(,(hf‘V""\

q/.¢4h1rnA
q[{ f«&vw
A fd f“’IV'a\e"V\

(i

(1t} heving been closed

(him) to ¢lose (1%)

His clos ng it)

his hav1ng & oseg (it/
its having been closed

e

,JInfinitive

t) to be closed
Gerund

nse
(U se 74(7'

him to close (it)ah(’

Poris
VM&/(ML:/
mag (i iy
7
lea'(‘ W'YVML
ql!ﬁ»mv wujrwc

/7 .
-L{/'l‘ \,MI/!‘\/l

A /‘ f—!m(‘ I/MI/:‘((

ma[l(""“"/
mafr!"”“tmv”/

(,1/, {~(,A m | yVHQ

been c¢losed, is closed (pass, )g(,ﬁ,nqea h«lyVHC

e/
ali fFéL wnnynnV

been closed,wes closed (pass. )alffhvméh inrnny

/
MMV ny

a fu/F"

beilng closed, used to be closedaY/fnqy'>urnrnnr

4'/( fT "
MA:&/: ff u v

’

U /lf” W 2
(J//{fMV W“‘/
alifckry

alfr {':meﬁ/(/

WC7"ﬁ P*"l%rC)

2 ﬁ(reruqu

wa wA
’

a/lfwuav Wa n

M(IFC WA A

H,’l("lv\‘\& W,;J( WA
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THE XNOUN
As to the formation of nouns, they are either primitive or derived,

Primitive nouns are those whose origin cannot be traced to any
other socurce but themselves, Such nouns are:

/ /
head? o man arvt bed
-
SiA
(n v mother wa ’%_9 ¢ monkey
ld € water g ¥ fire

Derived nouns are those whose origin may be traced from some
other noun or from a verb, adjective, participle, ete. Such are:

N L
S/d¢ FlvnT(Vohair (one on which they sit), from &/~ ,on,
diFivvw ,they sit, T , one.

p v, { =G
E‘('“k‘/(‘fv“ﬁ"a tudb, pan, ete. (one in which they bathe)
from z;{‘-,_i_g, arvi({tvw ,they bathe , (4 ,one.

N ’ /7
2/"1/“_’(( Fvu irKe pathroom {a place in which they bathe), from EA4-,in,
.q;(y(q’?‘vn sthey bathe, ;v ixe , place.

7~
aia yviK tu b (v pen,pencil {(one with which they write),
from qa — ,with, 9 vKtubriw ,they write, +iv ,one.,

7
aKra hirigrn T«v a rops, eable, etc., (that with which they pull’,
s

are ulvntiy that with which they draw (water, etec.) or vour

(coffeg, etc.), i.e. a bucket, coffee pot, pltcher, ete,

fektiv  rich man (one wjo has), from (ehk he has, ¢iv ,one.

(a>vnmy heat, from 4“a/¢ ,it has become hot, from{a% wio ' /o2
or perhaps from /,’ % &d}e., hot., (Pogsibly vice vet’sa.?'

7 ) Ve 5
9;/((‘/’3 cold, from QV//V_G_ fo Kio ,1 shall be cold. (Or vice versa.)
/7

ya min(n(wbelieving (or faith) - ‘
L faith from Awruo Ks/o, I shall believe.

bf.a?(e injury, sore, from brako Kio I shall hurt, injure.

{vh v illness, from /Vég:fo 1o 1 _shall be ill,
Vn?v:‘f life, from V/M('o I live,
y‘ea[dv/w T{ length, height, from y e long,
("'tda/m € ¥Widthy from H:{t/\« wide,
J,g;lr"' play, from c‘j(yl;-y Kipl shail play.

. W
aw«l  praise, from g wal) /ol shall praise.

I.lote: It is often diffieult or impossible to tell whether the
noun is derived from the verb, adj., ete. or vice versa , Composite
nouns such as chair, tub, bathroom, ete. illustrated above, are of
course evidently derived.
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NUMBER of NOUNS

The formation of the plursl is so irregulsr thet at present it
does not seem profitable to attempt a slassification, The fellowing
examples illustrate the variety of forms:

S. iy Pl . S f;o/ P .
mother | ;n; 1 ,;l:n men ; i_n ”‘f S <
" - / ~ S !:‘_/'? 0 3 ﬁé_ﬁ
fother 4 bbv abbon women JHUmdrfo 5
, ) Nl N
brother S'a)ﬁ( satd ( vird | Sa'f‘f Fewale i
S (of preylgu wmdito g uUumy
stex S ¢ A Sl e
sister .)’4'/)‘_ b”l >, camel qa‘_éa‘) e qd/[V
) - s y — -~
husband ba 4 (v A gost alfaito alv
/ i -
axe ffa S fa)e> donkey c;/(o (1 Ttv eKolo
/ (mn,or £. e /
bed arvt Qrﬂﬁ fosl i fu CTV LA({_‘:‘-{
mele t’,onkeyda vm; ﬁ/ﬁ n 0"*1 Kz( wild =snimsl y((uﬁﬂf& y//bi (V
femsle " Ay V herar)gen®nirga Kb~ o % ,/»,,, biian
( %ol vee Aidale” S
kid Lyvikv bvko Dae Bk Lo tvh Aid; (e
bag or saek KIS K"S v gm ha ra 4 :
5 8 ¢ Har-owt
blossom (wmbob v Imbobv ¢loth Sgrewm v Sarv
eslf ruq Vv TUg a 7 < doorway jgz b éa/ob
, -~ Ly ra
lemb (e Am ¥ (€ vma > hamd glhs qvbob-

Singulegr for Plural

The singular is sometimes used with a plurel force, especially
2) Aftcr numerals up to 10
La;\ S /,ea’ﬁ o '»jeme’chwo men ceme, (lit.,two man )
Svg (v v/4’5:7 v gl_VJV/t: I saw nine monkeys.(1it,, nine monkey)

Above 10 s specigl plural is used, ending in -iv .

/ — b/ 'f 5 .
Zd wma tvn hedg v n;eme/fe (on ‘fe""grwte;t?y men csame,
{', K }m ! i V’
Svgrivm K& trmvn walagiy b (e I sew nineteen monkeys.

Ry
b) after didol€ 2, How many?
g

N

avdsle heidfd ~éede | (n yed e Jiow many men went?

c) 91‘ objeets not usually occeuring or used singly (though the plural
is perhaps more frequently used in such instances),

9 vbv a kv /./_s" . Viash your hands,
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GENDER OF NOURS

8) Some masculine nouns hsve no corresponding feminine form, the

feminine, 1f esny, being sxpressed by a

651:3‘0 men 14tavuff?f
N KR WYy
T b
Aaw G Jack ass herv
- L
abbyv father (vv
V4
labhaito mele

b) Some nouns mey be known to be masculins

by the verb whose subject they are.
7 //
e y—vacC,
/mbaé/ y*/ﬁ/é/c”. The

The

/
arvur{
/
7‘3)’/16

e) Nours may be distinguished

K;u«bff*a 75&/C»The

&rf’f‘a hr The

different word.

0} woman

females donkey

mother

7
Salti i female

or feminine only

house (he) fell,

blossom ¢she) fell.

bed (he) is in thet room,
bird (she) flew.in the sky.

sun (she) is risen.

a8 to gender by the neodifying

sw.jemives leh ,"™=le™ |, and Sz ,"femgle",
(ab FdT‘VS male horse, horse; sai Fﬂ*‘Vﬁ female hcrse, nare
/ o % :
lah trro male children, boys; $al) (Y "¢ female children, girls
SEa: 7/
£ 7 ; 7 . \ et 7
L NM [ i pet | (0‘! /ﬁ[ﬂ) b(zl_KO (dé)VVV(:
¥Your children sre 21l male(s).
G, - %
Ku (rro (r7dQWb2 UnkKeo 3Javr:
Your ehlldren are sll femsle(s).

d) Other nouns gsre inflected to indicate gender.

The commonest inflexion in the OBJ.

cese 1s a chenge of

cceent from the penult in the masculine to the ultima in the feminine.
Usuclly in sddition to the chenge of sccent the ultima of the

femls ine is uSpirnted.

shall buy a ealf (m).

S e <
i Zm&%K/- (“rV KV"UIwmtalm%
/' .
ZMAZEKVh i i I want a2 girl,
\ ‘ ; /
1\ it by v de>§/me ., I ealled my son
j“.v“‘ by vk 6o W I eclled my daughter,
/ - .
Rug¥ dawo Kio T

7 "n‘“.‘
Ruth e Lol :

ehsll buy a ealf (f).
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I Xlled & wild snimel (m).
I killed a wild anim=1l (f£).
I saw 2 larb.(m).

I saw a lemb (f),

If the m, e¢bj, ends in a conscnant, freguently s vowel, -v or -o,
is edded and aspirsted for the fem,

e 7
Bvkv ( dawme , I bteught e kid.(m)
- o " it nono(f)
ta
BrKvioh ,
¥ote: The fem. of Sq a{ ,"brother", is 5‘2 ﬂ/l/ ,Msister”,

This geems to be sn eyeeptlon to the rle o*’ sceent noted shove.

Neuns which are inflected to indlieczte gender,as above,ususlly
chenge the finsl vowel of the obj}, to ~i in the masculine nom.,
while the feminine mom, and obj. are ldenticcl,

/ Y - ~
Ewndaa Kt Yewmete, e boy oszme,
wd&u Kv'h Te me f(_‘- The girl came.
/)‘“‘;_)Vor( (“NQL‘ Ae? _&,Hwt“v son ealled him,

." /V,“\ b v v"y /1 aRahAe ’meg!uy dcughter ealled him,

\
g * KM e d ‘“"e : I bought a dog.
\"v;‘z \ K'M/ el .S e re. A dog (m) ceme,
\» ) 2 | e |
i RN KA Y‘(;(L\) 7~ewm eT €., A dog () came,
o r o avto. 4 b¥ (e I eaw a(lerge) bird (m).

/
(J “wa al ft /uwm/l 'ﬂ,lc_. The large bird flew.

afsv a /J (0 "‘V~V Kvunedl went to see the moon.
/ /
Q {3(‘ Y 3’”(6 : The moon i3 risen,

There seems t0 be no wey to predlet whether nouns which are
neunter gender in hlg.].L."h will be considered m, or £, in 5 Aho . T
i]’lF‘-t',fnC'i (V|\ ) "f‘_()t", icv m.. (JVb’/ ’l'h'l?'lf:!"y 1.5’1 f.
('/HSV ,"moon" is m,, (ur"o/« Maun 18 .

.
'
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CASE

1, Objective Case:

a) Nouns in the voecabulary are commonly written in the objective
case, This 1s the form usually given in answer to the question,"What
is this?" and hence might also be called the voecative (naming or
ecalling) case.

b) As in English, the objedt of a verb (finite, infinitive, participle
stc.) is in the objective case,

¢) In addition, the objective case is used when a noun or pronoun
is in the predicate posi‘bion, l.e., 1s an attribute complement, !
following a copula "to be" understood, or preceeding H:4> Kito, Kina( efb)
"be" or "become"

' Hgau‘fa aé /l Kvue, I see a man.
s 7 (" 4 ea/o?fo. This(is) a man,

7P g G e St ? Heauto Kinn(What is this? It is a man,

2. Nominative Case:

a) Nouns ending in the ohjective case with a consonant, those
ending in -i{ , g4 , 0 —a¢ , and all feminine nouns remain
unchanged for the nominative,

b) Masculine nouns ending in-¥ (or -4 ),-€ , or — 0O in the
usually
ooaﬂc,uive case/change thelr endings to — ( in the nominative.

Heaut o Farv K¢ue, I want a man,
Y £ g

Heautd Y e Ae, 4 (or the) man went away,

= /
Y an/e brd Ko bako Kto, 1T ahall bring my family

from oversea,

‘d“ € ljd{( b‘f//w 3 ‘/m‘ﬁ'“/ My family shall come from
) | )<t Mmi-oversea,

/;))c‘i’g’vr"l/ «'/?/« M o < /’-:J' ’ I shall buy an ox,

F B e’gﬁr‘i 1 4 /e, This ox 1is expensive,

51'///0 w ﬁf/b e ¢ I do not eat blood.

Bi /1 Wi wee e Blood is not good .

b, Possesslive cage:

A noun in the possessive case may be:

&) Simply in juxtaposition with the word in modifies without
e distinctive ending, as in the case of most nouns whose objective case

énds in a consonant, snd most feminine nouns,
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b) Changed to end in — ( ,~ht ,-Ftc¢ ,ete.

y-\":' It will be noted that often a noun in the possessive takes the

place of an adjective in “nglish,
oes a) Faz/r‘vs Muwa( horse's harness, horse harness
S V/ﬁ 4 41 cow's milk, cow mlilk
s L™ # vt cattle's milk, or cow milk
a l‘t'/ H D /_!_ 2 housées wood, house wood

Ai1rvé “7 wmia { money of lying{ lying money,
' i.e, counterf8it money

[
arvuty W 4w, A a matter of heaven, a heavenly
matter,
? : =
4, Dative Case:! L oA\ = K &K b2 B

0

&) The indirect object after such verbs as Taay", "tellr. "give",
and "send to" is ususally in the dative case, formed by adding-hA or g
to the objective form of the nou.n, sometimes with a connecting
vowel, /

/
Heaut ( muwmv K c//:F/rnf(// "J"/T‘—i “a K@,
The men sald to, the woman, Give me a chair")

Uiy Head™ ok y S KiFvh 4:4 arte,
The woman said to the m}an,"Give me e. book™", -

oo
Tell the woman! Y7 14 m v K/ aah worr3s

5 -
I shall tell (it) to this man.7«t 404ufa/t mméwof‘/

Kt o,

I spoke to the woman, ‘/(ot mrk arAahwerise
(See also Lessons 1l0:text and ll:text)

b) Dative of means or instrument.

The means or instrument by or with which something is done
is expressed in Saho by the dative case, ending in )4 , sometimes
with & connecting vowel.

T
LV!(V/\ 478‘/( He went by foot.,
i o
/SVI\'V(“‘ s gAE. f" " "

Babd rub yedc.

male,

monm n train (ship, ete.).

’ / &
BSay-o Z)t’g_ yvh f'fmévg riaSC. The ground was plowed with oxen,

/
R o1 S vh {n I/Z" e(\) j g/c, He went by permission,
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/-%‘h ( yﬂ‘"///l %2 b‘/ (e I saw it with my (own) eyes.
/.141 v/n vhA M V:f{a‘“ ERNR - He was saved (beceme well) by faith,
U (4 (vh rbe - He died of starvafion,
R D’M'(/A 1t f‘é’:/" ' Gut(it)with a knife
Wal vk B @ We bought(it) with money,
Lde Af akviite He bathed with water.

- A 5 > / ¢
'mo.rka/w'( % imirihewe., It wes ground by (1it.on) millstones.

/ g
a/,,-,,t\ als v ( ‘17‘“19“”“ € . The road is seen by moonlight
(1it. in the moon).
1 ¢) Dative of intention or purpose.

That for which sn object or action is intended is expressed
by the dative, formed ss in b).

7a bohs aréeh 3Kimai-)This wood if for the house.
~ (fvkKe

’ o Ths is £ .
T bdﬁa 9““/& LKA | That wood or the fire
d) The dative is used to express "for, "in behals of", "in place
of", "for the sske of",

= pi
Th  hehuwToh  avee,. T hungt it P65 thiE B

/de bv/f‘rh 1“&(%/ Kvnée€, I become tired (i.e. I labour) for .
(the sake of) my boy,

A more specific way of expressing "for the sske of" is to use

the 1diom "ssying for so and so (or such =nd sueh )", with the noun

in the dative casey as: :

7 St /. 1 F pe e
5 e e, saying for his children, works.7ren,
Usux, rgu"“"‘ ACR B 7”‘?&. He works for the sake of his child-

=

To express "in plece of", "in behalf ofy more specifipally the
words %V‘ja""’f (Dative) or (Aolvh (Dative) ((or toddvd ) oan

be used, &s o o alttvd
‘- Moy {
Iy salaliha Cb’;(‘i(a ’;"é‘ '/é_*"?' ’1 shall work in vlace of my brother,
t v
‘ddwd)

_/ ‘ Ve 7 > o pesk i \ -+ a7
14 heint€ (Addvd wanso wto -1 shall speak in vlace of this man. =
G'yavy ~seems to mean "subsiitute] "chenge'or 'bxn,han.;e",(m/)@[xz:)
while (“Adv  may mesn "place™, Mpart", "portion®. (4 B

] 5« Ablative Case

~

The eblative case generally speaking is the esse of seperation,
and has for its sign the suffix Ko y Tfrom", "ont of",

It may express such idens ag Separation elther in space or in
time, comperison (hetter then1lit,"better from"), material out of
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whieh something is msde or with which it is filled.
” {’W‘
oure Ko A oS

He went out of

2 e E;/./{_’ &
{¥a i:V(O Ko ad;{( :‘Zfa-nj v \j)’:"& %2:1 Y

’
went from Irafalo to

the house,

/ \
[ Lyw,
. : ;wj.) “ie
Addi Caieh.,\”.
S ) / = 1
Lj:k]fo e metTe. I ceme from my (or the) house.

o FAREY, ) /
Katake (eav (e/{e/ Fanv

S , {e.
wmasgtvg A~ , .

> R 7~f; _+ That (article of)elothing

T4 Sarema Ko To SarenV téi3e - than this (article of )

; o 2 : Bread is
San e harid Ko abyn. :

I shsll not work for six days from today.

is better
elothing,

made of flour.(lit. They m=ke

bre=d from flour.)

, v/
’ / ;7 v €. Thi hon i o >
ok ' ! ig } e is made out WO«
7a ar€e Hoho ke SIT n €- Thig house is made out of wood.

ﬂ’vu/“ il 3|ra_1_«1m e .

)

7 7
Aat TKo (o S‘“‘U«*°"Q)The road is made out of stone (or cemeng),

‘ ", The box is full of gold.
QCMv4c7e,

b R
Svndur AvhaveKo
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PRONOUNS
I. PERSONAL PRONOUNS

The personal pronouns are declined as follows:

Nom, ObJ. Dat, Abl. Poss,(adj.)
Disjune, Conjunc. Disjunc., Conjunc. (See Poss,

Cagse remarks)

1Lovmut ydyy Y yoyrk yolh) oo "*¥yT
s, atw  Riyv K4 Reywh golh) riko  Ru

3 usu/K kﬁ/y" Ka K“j*’l‘ d/\’é(ﬁ Ka K o0 <A
m. . >

3¢, 13€ teyv te Feyvh Gralh) 7e Ko *e
——' - : P , 0

1 nyn i ”‘;BV M Moyvh mols) ne kK nm ¢

e 4 -
: : . p { /(0 '

(ka(4) 7<mKo te
3 Jsuu fe/s4/ Fen 7»{,,,,[, dralh] 7em u

From the above declension it is seen that the objective and dative
cases both have a conjunctive as well as a disjunetive form,

The disjunctive pronouns, which are those used to emphasize and
-distinguish, nmay stand alone,

'\jo \jvlf Y BA“C p He gave it to me (not to someone else).

/y,/ //c ch( 2 Ao :7‘/‘ Whom did you call? You,

The conjunctive pronouns cannot stand alone, but are prefixes
attached to verbds, nouns, ete,

T i jo/u' y@4 e + He gave me a horse, (of. He gave me
the horse, He didn't give it to you.Parvs yoyrk YIhae: Kiyrh ad hivmy . )
/7
akaho e’eme, I called him.

Ka a/byt 7 K (2. I shall see him.

Remarks on the Personal Pronouns

1, Nominative Case:

There 1s no conjunctive form for the nominative,

The personal pronouns are not ordinarlly used in the nom, case
unless emphasis is desired, The reason for this is that the inflexion
of the verb indicates sufficiently whether the subject is first, second
or third person, masculine or feminine, singular or plursal.

' ¥ i ~
Thus 4 € means "I went", 'f&ofu ,"you went"(sing.). The V uwu

/
and a4 are not used unless it is desired to emphasize them.
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Emphasis is usually caused by contrast, Thus in the sentence:
/ ) v RTKb{ Rvne. 50
afu worish feme, ynu —  ~“"You speak, 1 write", & f“u\ and ¥« are
enphatic because they are contraated with each other, The same 1s
v
true in the sentence: Vuw ub le, a f"‘ i bytlito , "1 saw(it), you
dldn't see{it)". In the sentence: Vut.« u.b /e. "I saw (it)", the

natural inference/is that someone else did not see it, The insertion

of the emphatiec Vn «w suggests an implied (though here not expressed)

centrast,

. 2+ Objective Case:

The disjunetive form of the objective personal pronoun is used
only when the pronoun 1s emphatie,

The objective is the regular case for the direct objJject beforse
most verbs, but some verbs that in English take the objective may take
either objective or dative (with slight changes) in Saho,

Thus; .

‘;1 3"f°’<£ he struck me MiYote KE %he struck us
\3ol<50r°K€ Ho1<\ja1‘o!(€

27

K‘;‘ yo T2IC ¥ ne struck you SimyeToKE pe struck you
JEokyn RS (pl.)

: K€ toKe
Kaye A < } he struck him ‘/Q nwie Kejhe struck them
(;H(j"fo’e al{&iydfo

7": "f‘”(c} he struck her
aK yotsnC

But '3( bg +c y Ku bete , ete., objective case only, (cf.abl
{For other illustrations see Le3son 18:8 ff.) ‘
lt\ 3, Dative Case:

The disjunctive forms are used only when emphasis is desired,

The dative is the case of the indiirect object as in nouns,
N

; /
axah woris . Tell him! (or, Tell her!)
Vg
Kt v
"When the disjunctive form is used the conjunctive is often used
with the verb as well,

‘jo/!qf.:)/'mf) She gave me a book,
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/7 Z / - f
Ka Kt tvb "‘9‘3"“ aKeh 1j3‘ll“€'He gave her his book,

’ L .
‘7Ej’k C”“‘Agzr’ief‘, , ,Wino was 1t who spoke to her?
1\ y alt +o KL Mine,

KL= 74 4
In %he above sentences the disjunctive Tteyva is used to
indieate that the conjunctive &ikiu- is "her", not Thim® .,

; The dative is used,ias in the case of nouns, to express Hfor",
in behalf of" ,"ig place of", "for the sake of".
Tj°‘1bfe d He took it away for me.
Si:\VA g/Z.maca I bought it for you (pl. or polite).
See NOUNS, Dative Case , for other ways of expressing the

sbove ideas, Pronmouns may be substituted for nouns in the same
constructions.,

See, for use of dative, Lessons 7:20,21; 1lO:preliminary
sentences and sentences 5,9,10,1L12; Lesson 1ll: exercises
at end. .

4, Ablative Case:

The ablative, the case of separation as in the noun, has the
suffix - K0 as its sign. '

Sometimés the final —¢© of =KO is elided before the verb,
‘}jo!(o bc/zfe. He ate from me. (i.e, He cheated me.)
”]jo/l~( (0) /)I'A ( /f"e‘:. He took it away from me.
(e Mo h bi'e He took it away for me, Dative.)

‘\d oR 0 y 00/5/)‘(;. He heard from me, i.e. he overheard,
eavesdropped.

5. Vocative Case:

A form of the personal pronoun identical with the ohjective
disjunetive pronoun seems sometimes to ba used in a vocative construction,
It may be better, however, to consider this an objectlve case in the
predicate position. It will be remembered that in the discussion of
the objective case under Nouns, it was pointed out that & noun or
pronoun in the predicate position, following a copula "to be"
understood, is, contrary to English Usage, in the objective case.

) ~ \ 9 4
ctu wyalto Kito, Yo yvi Who are you? (It is) I. (lit. Me.)

Also @
/ \ 0 Whom do you want? Him, (Here"Him" 18
((k f‘u) \yV ot Kay¥ she object of "I want" understood.)
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6, Possessive (Case:

The forms'yf sRmy®, Ku , "your", K4 "™his",etec, are
really posséssive adjectives., They are used only when modifying
nouns or other pronouns, a8 in Y1 ave , KU ar <, ey

The possessive pronouns "mine","yours", "his", etc., are formed
by prefixing ggf—, Ku—, ete., to the indefinite pronoun il , "one"

The resulting pronouns are declined in turn for nom, & obj., m. and f,.
s. and pl., as follows:

Nom. Sing. Obj. Sing. Nom.& Obj. Plur,
m, f./ m, . E & °.
' v ' o . ./ o, ‘ )
Yl I ’jffTV' ?ine )’Blfl/ Y Ly Y f -

7 /o mny one) e T ' (my o,
I(‘A.f_l K'Ahl/ yours kb('fb“: Ku/fll/ KL:‘M ot s
/<a‘f“:/ Kd Fiv nis ’{41'[';/ [(a’/f‘(l/ )(af;m gl

’ } 2
Lo 1 etc,
-fe_f(/ 7"etiv hers fu_f‘u// fe/ﬁn/ b 1R
4 Y ' r ' .
vn'h', Vifiv ours e Fuv mc/fu{ )1/[\44
/ H i
; . % Y -
i {—(/ 5:':1&'./ yours siwntuv simft .SI/VH‘
il ’ e /:/ Feutiv ftentm
7= wnte Zewtiv theirs +e wn T

II. REFLEXIVE AND RECIPROCAL PERSONAL PRONOUNS

a) The reflexive personal pronouns are declined as follows:

Nom, . Poss. (Constructed as adj. See
. 2 Person., Pron., Poss. Case)
‘nmek ‘myself | [nut my own
| se b yourself 1S € your own
- himself " his own,
etec,
n herself i
/
v1(¢1n€,k- ourselves ML nn
;/ '/ .
srwvwel yourselves SInunt
>) ~ themselves 4)

A true possessive reflexive pronoun is formed, in the same way as
in the case of the personel pronoun, by modifying the indefinite
pronoun t,y , "one", by the adjective form, The resulting pronoun
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is declined as follows:

Nom. Sing. Obj. Sing. Nom.,& Obj. Plur,
M, fc Me fv / : I/n-& °
¢ g2/ my own v ,/ "y _ : my own
lnmh (nn/(f‘(v Lome] tnmi b WL £ L (ones.
[se€ +< 1setiv your own,lSi'h'/ | se v (s ew your own,
etec. Lk et
'SQ 'f'l A% " B 1
_ il
litfw / ,J /. £ . it o i F .
Minne (. MmniHev MimmiHV nimuitev Vi WA § AN
/ ’ /7 . 7 ’
, . / . - . L -{s ; '
) B b 8 (v Sty RZEZ N Rea
stvwtt Stnncty somwit .
I ' 7 ‘l (]
S tvwy T ¥ n ‘ ;
b) Reeiprocal personal pronouns:
The reflexive personal pronouns may be reduplicated and
sometimes followed by T{(t(v (reduplicated form of the indefinite
A pronoun '(“U/ ) to express a reciproecal relationship.
N _ ; - ?,
;'\ Hi wneéx niyneh nNewnge <. We have guarreled with each other

(or with one another)
A 5 € € w. They have quarreled with each other
Simweh simnel ‘jtn‘f (or with one another)

A D —— ot / The boxes knock against each other

/ 1
0 A Si
SvnduK nwne l 11./H0'H'6°K’”' (or one another)

III, DEMONSTRATIVE PRONOUNS AND ADJECTIVES

‘The adjectives are :

ta this "+t o0 that
ZL“ ¢  these 7= 0’( those
The singular pronouns, formed by adding ?"(‘V "one", are:
Ta f“x' ’ this, m.s.nom, a ﬁ'\// this, m.8. 0b],
Ta’f*l/'/ 'this, f.s.nom. I a f('i/ thin, Tuse obds
o/ s
YT that, m.s.nom, Fof (v that, m.s. obj.
+6 f‘\/\/ that, f.s.nom, 7‘0'.7“"(// that, f.s, obj,

The plural pronouns are the same as the plural a.djectiv‘es:
D i

4
Tua € ,these and /¢ € , those.

r / .
Also used are T« twa these ones, 770 t vun those ones .




rage bo. -

IV, INDEFINITE PRONCUNS

The following sentences illustrate the use of some of the
indefinite pronouns or of Ssho idioms that take the place of
Y\ indefinite pronouns in English:

a

o * i i
'mi T [ 11 Muvic 4 . There isn't anybody.
e . 7
it ”"Mumm tdv 0{"”‘,6 = Give it to someone,
/ (\“{“V§ ﬂ{\\ / ;o gO.
Uy, varle Wa o, No horse is to go.(or Let no horse/
ot lwict fFarvs) 5
TUbY (1w W vito, Didn't you see anyone?
/ "/ ’
/urelTlrv i ovillio. I didn't see anyone,
g

Outiv  bva. ! Bring what's-its-name (what-you-may~call-it).
| Bring what's-his-name (what-you-may-call-him).

7 ,:/ LKA %l o I didn't see any(person or thing).
[ y ’
7 e Call one (of them).
' Kahde’€w
r,’/ . + /fL A few came.’
€ me % .
Dyg om ,

v
. - 112 bY/e. I saw some (or a few)
M IMRERE o) ub e , .
/yf(lljl(i'f‘f‘()( ;o
H(_bQIV wub /e . I saw so-and-so.
Ve 7 e
Tl" %chfe-(()nly) one came, (ef,7 (v €wmeTe. I came alone.)
’ 1 1
UwKo(h) Yvb&nAll dled. (nere "all" is a pronoun. cf. the

Z /
sentence, Umvn heay v-vben, in which"all" is an adjective,)

V. DISTRIBUTIVE PRONOUNS (and adjectjives) xS
hb?o‘/l/.

’ >4 e t ' . 4.
umv/V\ MKt 4SkKartTo Ko/'\’0u7L0M /yn’"f"of// akK

Distribute fifty cartiridges to each (adj.) soldier.

. ./
lewfew 1MV fFeubiouvh
Let each (2dj.) mother take k/ler (own) child. (lit. take hers)

y ' ' ) /
Sty Sty vbu(j_l/_di/‘ gV"‘Dn/Ll.
Let each answer to his own name,

#
,“ ¢ s ] / . .
Jinwni St vy a Ve -VV{/"“/

Each of you go to his own house .,

VI. INTERROGATIVE PRONOUNS. (and adjectives)

The principal interrogative pronoims are :
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Who? .

Sing. Plur,
nom, l'gdi;#" 1'9 (
obj. tyaite ( YV
dat. (y a.fff/k (y ://A
poss.adj. ' 3! T .

)
'“ f‘(,( VS \jtwﬁ_ﬁtl
Whose horse came? , /
POSSe Prone(y1 ti i (dec}ined) 1y WMary (declined)
ra’ Favvs  1ymtiv
Whose is theShorse?

VOCe l'julfo (_\4,/
abl, .;ja(TaI(() 174/<¢

/
L "\ v
In a question such as "Who came to the well?", elther lija!fé

. £

or Uy may be used, with a singular verb., The plural,
however, appears to be preferred, even though the answer expected may
be singular, If a plural answer is expected the verb as well as the
pronoun will be plural. Thus: d. Ty

’rs
Who came to the well? Ali, Elv i/‘j : J(ljc wete, // t .
Who (i.e. what people) came to the welEll‘L?lfI C_’wf—_’f [ :

Often ( 55(( 7‘ © 1is used where the “nglish uses "what?",
e go 2 _/
What was it called? (lit. Who were they calling 1t?) [vailo
alicrar 7/’1:14 o 9

, \ ~ ’ 4 .
Whet was its name? K4 "M“j tYai To L S

/7

2
What was the name of Josiph's father? U osé& F abba

Wnat? Ka »aigy’ iyard 24 y,né,)
There is only one form for sing. and plur, :
ﬁft’ (nom.); a‘/c (obd.); c?/‘:;‘t\ (dat.)
A is the interrogative adjective "What?":
A~ bar o hafe / What country did he leave?
7 ’ sa’y ki tiwe JMhat time (hour) was 1t7
u/t N , the dative of /,,‘/e y "For what?" , is one way of
expressing "Why?".
deli Tane ¢ Why was he tired?

?’ ails * i i B U \j,’nef{wny did he want to talk with her?
L : —
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7
6/{&_,4 (dative, as above), "by what?", is a dative of means,

2 7€ 7‘( ’ By what (means) did you come? How did you come?
1LL‘ s R 6 < could also mean, "Why did you come?")

Which?
&l;‘ /l‘L‘ is/the interrogative adjective "Which?"
Sulbh  baro yaise ! Waich country is better?
6ften ’A/u /,'A ,"which?", is used where English prefers "what?".
~o qa f~( ) At what co mtry did he arrive?

/
C(Ll(tb\ bar

To make the pronoun "which?" it is necessary to modify fl ’
"one", by the adjective .

aulihtity Tuble;
aulihtiv wb (€ Wnich (one)nii) Bta you'see?
&Mll‘n”f('/ Y€ wa¢7¢] Which (one)m.) came?

v is declined as in other combinations,
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ADJECTIVES 33( N

"Adjectives are used in two distinet ways. (1) attributively,
(2) predicatively.

"In the phrase the good word the adjective good is an
attributive adjective; 1it tells what word we are mentioning. Ve
are not mentioning all words or any word, but only the good word.

"In the sentence, the word is good, the adjective good is a
predicate adjective; with the verb is it mekes an assertion about
the subject, the word."

- Machen's New Testament Greek, P.35.
Webster:

"Attributive - a., - - -- - Specifically: Gram, Designating
an adjective or other adjunct word when atanding with its qualified
noun to denote the qualification as assumed instead of predicated;
as in yellow go0ld, village school; - distinguished from the pre-
dicative and absolute use, as in 'the golad is yellow},where yellow
is used predicatively, or absolutely."

In Ssho an adjective when used attributively precedes, when
used predicatively follows the noun it qualifies,

& / / 4
¢(4VM v 50’”"“‘/ /‘14 w7c, You bought bad cloth.

/A ha 7 / w v, This flour is bad.

e
J{« 10 ba ro Wa MMEE ) gry country is not good.

/ ; 7
74 baro Kaliny, This country is dry.

When an adjective is in the attributive position it is used
in its simplest form. In the predicate position the simple form is
usually augmented by the addition of the suffix -+, or the suffix
—t(v (one), Warv (ones).

: (See "Ways of Expressing Relative Ideas" for a discussion of
T s T4V s wmar( » marty,)

fﬂam A":‘ baro 75/@ He went to a cool country,

\/7 vl " baro /“am /uu v. The upper country is cool.

He ~ a rvh Lj E/c, He went (on) a long road (journey).
7
4 € ar v-er v, The road is long.
2o s I .
La‘'im are e, I slept in a werm house.
v
62ﬁ~(° [a’n v . The house is warm.

/
)71///)/ a/»"c Sirvhs NXvne, I am building a large house.

/ i ; '
A v Mvh T (v ;0 The house is large (or a large one).
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y /
3 e [ o N Mvby. These houses are large.
74 / \ .
To aruv Mvbv aruv Aimni,These houses are large houses.

/ /
7 Y-ywle'e Nuwmy Te wele, A beautiful woman has come,

N\ 4 . : 5
/ . ’ ’ Your wife is beautiful (a beautiful
L rrvowme’e Mr
Ku Nuwmy “/ Q/ one.)
l/(/ y  Sarcuv Adawte, You bought a bad piece of eclothing.(f,

E A This piece of clothing (f) is bad
Ta sSarewvv UwrT(v: (a bad one).,

> 4
(Note the accent onumv/ﬁ'v , because J4rren/ is fem.)

; /
Dv Farvs da ¢ I bought a black horse.

i
Ku (*a‘/r‘vs Avitiy, (m.):
v AdF v D) Your horse is black.

et

glit/(u fu,n ws holo ///5 , Light the little lantern.
;=
/‘-’a/n “u S fmﬂ{« v, ( W) The lantern is little (or a little one

Some nouns because of their meaning may not be followed by an
adjective ending in - W'V, as for instance, flour, sugar, rope (in
general), since one may not say "The flour is a bhad one", but "The
flour is bad". One must say "Sugar is sweet", not "a sweet one",
"Rope is strong", not "a strong one."

¥ 7 i
Hence: faryd Uw v/, , (nothmpTy vy ).
SoR a brsvKIV (), ( w busvxtiv) Ch
. l/ ) ‘ e o,
@\-RV/H_ Tirir ( v Tiryrtt /),

, s
Boswv bv skt (R

/ . v, 5
‘But: Ta akvlTFo tavirm (v, This rope (piece of rope) is strong
(a strong one).

Certain adjectives may not modify directly in the attributive :
position, but mus}t, as least preferably, be followed by the word Niy ,
apparently from Kiy m{ .

/ ; Ve Y y

Kvkhis 1'm Sara. ¢ art, I want cheap eclothes (or cheap becomin
K A oy ' 5 o ¥V rvkhlS clothes).
e Ta nawait vvKhis, /74 Saremn 7.5 ’

2 ' # , , 7

%M (& K1u (\a s /4 e, I bought an expensive horse.
% ) |
T a ; 8 Vj v Z | /;. This cow is expensive.
: . . - ¥4 ;
Da’aiviv Kim Aeaalo «r-g¢, I know an old men.
/

—f ] ) >
Heauatt Aa ain. The men is old.
|3VK 'ml( Kin heauf( uwmy, A stingy men is bad.

oo
70 Hheautl bevkkil Kiyn,.That man is stingy.
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! Bl g p )
Number of Adjectives 0"({: o boukd
In the attributive position the adjective is uninflected for
nunber.,
In the case of adjectives in the predicate position whose
sing. ends in-+iv , the plural may sometimes end in-yv and sometimes
in *VVM o 7 3 p / /A
4 ; ' vbov,
wvby dre;, art nvby v, Ta aruy A
ta 0/4/6 %V?*f‘u/ K B o /V f/M (/(/uu,/

S |

dbl/“/S htur:?fc‘))' hedy 'f /u(ush// heau
?M(M/S SVgV (1 /V)/ SVgV %u(usfu/ P (v 71-4/(45‘/

e

/M/MSI/W(.

azsl/ Sarewvy 9gurv, b e mg  OEV 7““/) sE i B
M§u6 uvt D .)AD j Ta uw% 23/1947‘1/ Subﬁv M”%J?Q;‘)
¢b) hD‘TV "“l_g.su bc4

Degrees of comparison.

There are no forms of the adjective for comparative or

superlative., They are expressed by the positive constructed with
—- X0, "from" or "than".

5 % P i 7 “ |

From this house that house is a big one (or is big). 1i.e.
That house is bigger than this one.

U\Mrfvum/«(o 7‘47L( /,51/
From all this is 9eavy. 1 e. This is heaviest.

Sach words as ydlS S » "better", may express degrees of
comparison.

Verbs derived from Adjectives.

——

From many adjectives verbs may be derived. Frequently the

meaning of the original adjective is modified in some menner in the
derived verb.

Ve I/
Ja headt Mwn’f( K s This man is bad.
Ja ttca—&'fl' "10 LS 4 This man has gone bad, or become worse,

(Lit. "baded")

p
— 0 aKal o we, I injured (offended, wronged, mistreated,
la Ae““ 0 sinned against) this man,

g 20
For-o yac, Foro is near,

rd

5 Ve .
Bvso reri yine, b Th wae B w15 S Basen
/\14/0 yft»tr/an/c (h»m‘ Me)rxear (or, 1t is nearer).




7 A 7/ V
a v S o The road is long.

% ’
arvk +ere fe..
/

The road is (too or very) long.

wme’e "good"
o’ Ko I shall become good (or better.
L:; wv "had"
aldwmo wio I shall become bad
[,(M( 0 I am bad.
O/W‘ € I have gone bad, become worse.

Adverbs Derived from Adjectivesa

\ Some adjectives may become adverbs by the addition of a final » ,
2, AL N @ ol ¢ e v 7"" -é-?‘j"/t-&?‘;. [( \
' "‘V"“/ he adito A bad man. )
’( 7/ Cy f( / o ;5-‘
e . hak //‘““f‘ UMV o 1S €.The man spoke badly., ¢ ¢
vib. / v 4,«-1-/4 ,«‘5;/

d -
tA “fe n " M" FT0 {
mee S 9 good worlc M‘/v‘/ AW{
{ butW(e; c_w\ Y15 Fug Wle, He worked-'b-a-d-ly 2l /V-‘

. / S A b
mvuﬁa Weaqg Many people W‘)"’

") d .
- ' i y waw'h.,

é"/ bu}: [a Wa ni 4 m 2‘:5 g ¥ A ‘()"i‘xﬁh _______ A
This matter is a very bad matter. ~

Adjectives Derived from Other Parts of Speech.

Adjectives may be drived from nouns: )
/ /
(SKoKIleh dairty, unclean (1it.,"with dirt" or "it has dirt")

P4
from JsKonN ,"dirt", plus /e hk , "with", or "has",

The gerundive is a verbal adjective:
A ‘/\ #
4 (et // nnis ycooked potatoes,

ol /u(f(’ (t) HH73?JA) , cooked eggs.

(alwuch( /{/1\41‘,5 » uncooked potatoes.
a

\"\: ,‘j ,)‘ )
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PREPOSITIONS, CONJUNCTIONS, ADVERBS, ETC.

The following list contains words many of which are difficult
to classify exclusively under the various parts of speech, Some may
be classed as prepositions, some as conjunctions, adverbs, etc.; but
meny of them are used as two or more parts of speech, some are simply
cese endings used like prepositions, while some are idiomatic phrases
that do not admit of literal translation into English, For this
reason no attempt has been made to label each word as a particular
part of speech.

¥
About -4 Use the gerund of the verb "become", 7 riHKKeE M
a222 T4 ) ,

i ,
About ten men are working.Heauito Tvmwva fw(/{e o
L3 +r73uh i ™
b) Use future tense. —

P .
I am sbout 4o go. VAad K.

/ : /
above = Vwd K o me)/ i y
Fanus 1°Zulv  Tvmk f‘a/(ﬁ"‘lwfil\ Y EE
The lantern is hung above the table.
Fela s au(y/{ yrne.
cf. [The lantern is on (on top of) the table.

P

absolutely - /M )<im MV , »

4 s . v uwmv v
This horse is absolutely bad, 7« (arvs (uanrivnv ; F

= ‘”“V
This horse is absolutely a bad horse.,/« Fa r\n:st:{. :4:;! e
7
v a/// <,

I absolutely will not go. In K ‘v

across - Use verb "go across", "cross (over)", etec.

7
He went across (crossed over) the stream, vA<eico

after (or afterward) -stf_f_:V,Z\ ) TNMKO , —AKO 5,/_,:,//4/
or Past., Part. before principal verb.

He arrived after me. (prep) ﬂji 5,/1-—,//1\ 7 B Fc"

I shall come afterward. (adv,) SV‘r-/A ywato Kio.

7, / ;
| (Betenro (SV(‘VA)V//EZ R
After I have eaten I shall go. (conj.))lje s

(

n bl o

Along with - See together with

although - Use some idiom, such as: "(As for) eating, I eat 1%, (but)
I don't like 1t.", 1.e. "Although I eat 1t I don't like it."
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"(As for) liking the horse, I liked it, (but) I d4id not
buy it." i.e.  "Although I liked the horse I did not buy :
Farvs @“’hauo I?'ﬂéﬂc’) A anwiiwnio.

Or use the megative of the present participle:

"He not calling, I went." i.,e, "Without his calling me I
went," or "Although he did not call me I went."

Youde’e menny ede,

The same idea may be expressed simply by using the past
participle.

/ o ~
favvs 19 4 en el Bt ﬂlﬂm”'“ ‘o,
"Having liked "the horse I did not buy it."
i.e.. "Although I liked the horse I did not bay it.M

and - Ke ) also or too - (g
TR S= T ‘o, v a ; e 7/(
Ali and Ahemed came. Ql( ke ah m 8/ i C W CIRE

7 v /
Ali came; Ahamed also came.dld (e ’je‘“ef‘ﬁjﬂﬁqu/ le yewmer

7/ - / /
Bring the water and soap. Lae Ke sabon ba 4 d
, / - , ,
Bring the water; the soap too! Loe bak. Saboy /e &'4

The water has come; the soap also has come, / ‘
Lie Tewmefe, Sa bon (e Y Eye

n
among (same &s inside) - V/é//ﬂ/
around -~ 1. Use verb for "go around, circle"

2., Use "(on) the border of".

7 ¢ / .
He went around the town. 30&%‘*‘ o L ==, ,

Around the house was a garden. (r-e¢ WaSon Ja”“/’“ Kt Z1n

/‘ .
as - bl (See also like and how.) /
: o1 SV,
I speak as a brother., 9 V)q/ bvli e =

g8 far as - ,

I went as far as Asmara, ASWara

N 7 / >
I went as far as he went.,Usun a"“ﬁ”FCQK’A P G Fe
X Y
I'went as far as I could. A Ka r-eé Kl//l 9 “ {“f‘-




Page 64.

as soon as - (1) 926{ , "when", or \va5K+€, "time", added to the
past indicative, or to the simple present indicative.

Gut<B2d  axakworse,
As soon as f arrived 1 tolq’him.
i ‘L“bel{wi‘//;fc i
As soon as he wrote i1t he sent it.

/7)ged 3
As soon as the rain stopped he started. %
wy 7/ \wakre€ - €,
Ro b! habemn yub“le o o
As soon as he saw that it d quit raining he started.
7 [9¢d r
Betc Qawf Y <de.
As soon'as he had eaten he went.
2 i (& Ki'o
(Fube éu//( ~ A rg e
AgOQGOn as Havé(written it (or as I write it) I shall
send it.

i 4
7/
'j As soon as the rain stops I shall start.

o (8) %
A 0#“70«“'.j " (2) aKa -plus the past indicative plus — eV
s VAR /
% M , op OT aAka-plus the Simple pi‘esent indicative plusf—efkf/é
' Y\. -
Vv cjr) L & 5 L@l
'dg' vl | As soon as he wrote it he sent it.awa yv/X fubeenvh fa
0 A ,"‘A.
oY o ¥ | (The above could also mean: "As he wrote it he sent 245", o
. e "He sent it Just as he had written it", i.e. without change
v e £ Thus this construction mey indicate manner ss well as time
Al if the context allows it.)
L / /
AR abetcervh 78/2.
As soon as he had eaten he went. (%fime)
s 9 4
Yosef aicay(Fisireenrsd 7Fexwe,
cf.((Just) as Joseph intgrpreted, it came to pass. (Manner)
7 5405 £ argdyeexsh FEKKre
(Just) as Joseph said, it came to pass, "
\ s v, '
et Usar  Kogv  GR4 yvKAEueek/y Kokhiwo I
o % I shall like“you as he likes you. (Manner)
\ / - .
j Q/ll\o’b Q Ka y/(fubé’(lft//t f‘ﬁ o /(lwu,'.
b i«ﬂf As sdon as he writes it he will send i,
*—i -~
,6 ~ aRabetrar v yvded Kinu, .
gﬁ eats

v As soon sas he(Shall eat he will go.
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at - —(  (often preceded by & connecting vowel)

7
He is at home. LD(x¢l. yvue,

/
J 5
He is &t Massawa. WU v s uwa ( :j‘/"'ﬁv

/
He is at Irafalo. /Y\q Frido ( yvue,

/ ,
because - svbbvtv or ﬂgz/.

3 -'/%K|
LV\/WI/ SVbﬁz//f‘V /)6’//“6. oL Auwt‘;ﬁi// ée
He ate it because he was hungry.

A . N L #
T a e/lbo a/el\ be FEW waite | Kimbir akahbetewd 5,4}
Why don't you eat this corn} Because the birds have eaten it.
./?V[l Fawmabeid fiﬂ/{eji/ vodrataltewn: 74 ye

wa\'l‘af(a oA Kata i y]V’l"l?LIV\ :

Because this mule was tired you caught up with us. If it had
not been tired you would not have caught up with us.

/
before - . / ie
—— g K v(w// vA Yewe,
adv. of place - V F""/%He is going before (in front of) me.

/
rd " 17 /C ’
adv, of time -V W viv, He went before. V' # //( 72

/ 7, "
vwv (v Ka val bvllro.
I have not seen him before.

( v
prep. a.) bvso

b.) use Past., Part. or pres., indicative of verb "be
before™ , "precede" after the abl. case of noun or

prono / ot noyn 0B 5
gD,r—zan /Jrsu V}ma . Gwmh AlrS

[Drg r Ko 'fo/{omel\ V/Vl«(o,Cﬁmﬁ.WZﬁ}.¢59jpf/:7
e before supper. :

Yoo Yokowmeh gate (amd 75 hFIP: Gl

He arrived before me. Lit. Having prededed me he
arrived.

conj. - Use neg of pres. p.

‘ e’ Nruu  Wuaitexgy I emete,
({f( 'y, ‘{‘“}:"*j H/e came before we ate dinner.
¢ 4'7’4" ﬂ’f‘y:{;{ Vvuu ym (f‘i K/(/ 76 /G y & @
& &E:" o s " Before I came it was lost,
gl BN b Guberny t+dwto Kito-
; b Y Before you arrive you will get tired.
£ »d\‘? ; :
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/
bening - (v KV K

s
! € Mef\el
He came behind me., Y | lrkvIK o

Y &
Note: S¥V VIS 15 also used, but less frequently.

byl
below - G4 b V[J (see also down)
, )
He is below. Gubv Y ne,

/7

/ ™

nrda q
Let us go below (or down). fi Mb/‘// ) ohno,
M <gu[b// )

beneath - See underneath.

beside - agaj‘ v (
' 1 ls
It is beside the house. A7 | agaq v Y ’

besides -(or beside in the sense of over and above, in addition)

Expressed by such words as be, remain (be left over), etc.,
or rather understood when such verbs are used. The word (e ( ,
another or other, may sometimes make the meaning plainer.

"Is there any beside(s)?" may be expressed in a variety of ways
€eSe
/ P

Is there? Ywvun&
. & ?
Does it remain? or Is it left over? [tae .

5 .7 >
Are there also others? /el mu/rm Y ) Yune ,
/ J
Fonil A on s )
/ ’ | 8
T - B g Sy [ouvl (o Evnvd)] Gr yv e

Between those two hills there is a house.

between -

/ /
beyond - To arv, mvmv d'—‘(/side, place) with abl. (see also yonder

- / 7 ; ’/' y ‘
ca TC / 7 b K RS
H‘@A%’L( 7v/(’K0 to avv (@ELVwWy & j 54 )

The man is beyond the stream.

by - See Dative Case b), p. .
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- Usually not expressed by a separate word, but may be indicated
in the following ways:

1) By an idiom, such as: "Ws for) going I'1l go, (but) I don't
wish to go." Wudduwi  vdie) vdichy i Farv,
! /
MU mutr  ywdtfo Kio WM aSUG
"(As for) coming I'll come, (but) I'll not stay."
7z . 7 \ , )
Lvhute wmilvhutivnio, 7~a ye,
"(As for) being siek, I am not sick, (but) tired."

2) By ~V RVsuffixed to verb.

(VV]MJ W('//;"ég f}wm'l), Pk MQ_,HN‘). =
"I am“not siek, but (or only) tired\:@m/,. Zhﬁffﬂ(/ﬂrfjp- —
G magt: 55 1)
3) By Rl,‘/ used after nouns, pronouns, adjectives, similarly to &

\ , 4 ' Sk
Q.(( waw\c\h\nm// B Pl e, BTH & /;)
Ali did not come, but Abraham. ”
/ ; A ’
Tat v W\l/f"”"// Fol 1/ 1K1V
I don't want this one, but that. 5 :
/ ’
This one is not go/od), but bad.
/ ! 7 v/
I do not desire {you to die, but ((for) you to recover.
your dying your recovery.

(See also except.)

9By (aKim
.

/ s 3
ﬁ{(‘ bysl(p’ ?l/égm// 05"‘544&:44 /4k/31 lH:Sb(/.
Ali likes honey, but Abraham hates it.

- ' S / \
Vuwia -0 /€00 \jc}Wtuwuf (amry Wdéa)t/élhnp
He said he would come, but he didn't think of coning.

5) The sentences in 4) are as well and perhaps more commonly
expressed with 4 Kk1w ommitted, the "but" being understood.
/

6) By — KO followed by d€hs plus (sometimes) ~ T, A ¥ i, —piu
7/ / T - s g
unwko hedenwen Glie behenm ruery,
Everyone was glad but Ali.

(See except for further illustrations of 6).




Page 68,

S
certainly 1) (surely, anﬂ%%) - U muuda
lways with the idea of uncertainty.)

/
Is the sick man better? Yes, he is better. He will certainly
\get well,

2 <
LVA“fcf( /yad‘e. BJ jﬁlSC (’('Myu/a “V'O /\2;1111\
v
ﬂ/t VMVn/l//( /)e/‘V Vma a Kieh. A /f,sa 4/(/(V’”muu/o yemdare
Tell Ahamed to come tomorrow. Why tell him? He will certainly’
come (or he will come anyway.) .

Note: To express certainty a simple statement of fact is
sufficient, For instance, 'If you believe you will be
saved", 7'e_mev\ce14/{0 Urro i P .
expresses the certainty that salvation mist be the sure
result &9r accompaniment) of faith. To say,7/€menen ko

umvnd ~rTo KkrFowould be to say, "One can't be
absolutely sure, but doubtless you will be saved 1f you
believe."; or else it could mean, "If you believe, well
anyway you will be saved", leaving the impression that
one would be saved whether he believed or not.

¥ ’
certainly 2) T ewwmwmiu® (113, truly . See exactly . )
P ' 3 i
Berv tvwafo Hito | 213/7‘\““4144‘*5 vumtale Kio
Will you come tomorrow? Yes, certainly I shall come,

down = ¢ LOT M)
He has gone down, g(,:ba// 724’6.
or "He has descen.ded." @ubV/) obe.,
Put it down! (Lower it!) gu/bc/‘/ P33 (am/ y-F ARG L %)
o v LVT a3 (o HE XECYY)

(Set it down!) D,Fefj ( i /3',7@‘»//{7)/37)
Take it down! (Cause it to descend!) 0/,{,/__5. V& 106 %)

during - (Use until, while, when, etec., which see.)

qum lﬂ/l/ v v /Vé“?‘(hnu
During two years he was not 111.

Ta ar‘ea( /M({ {V/”"f(

During the time (while) he was fn this house, he was sick.

RAREEE . - BE - L) e e D,

/ ” / ’
O berv o beha Vvmarte /Cro,
Either tomorrow or day after tomorrow I shall come.
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/
exactly - T'u\ waniia T (11t. truly)

’ - /
Trdi'e Waltfe Fuwmwut Yohweoer: s,
Tell me exactly when you are going.

/ .
Toammdt ¢l(teleyerme 3(644/[“ )
Show me exactly where it was lost.

except, except for, aside from - —K? beég‘u@m") J ST

l/ )
7 aula Ko b&hzn (Vm)/ Vluw::( unite (ye.
Take out 2ll the furniture execept the teble.

be_hé’“ ?ik/ mamq'f"lﬂo L 1 Sb(fp/f 'yQI(/\J( WQY\I7Q

*5.‘4 Ylek o v v/
201: come exé‘e‘p‘% for work. s PN Lm‘{‘““f\w\
d)"'\lt\a behEN yvmv um'avul« V"‘\QVM“«lnv\oa,
y ‘ F}:,f'o l’("/ a te
cept (for) good I have not come (for) evil. p
‘\:ja/do éc:hén'f*( T /<m/)4y|/. f/éf a uzﬁe W o,
Except (for) me (let no one drink (from) this cup.

lit, do not let one

’ ./\ ) / \ ) 7 o
o0 hehetn heau Ta Kubayv e dA a4 be Waony
Except (for) me (let no man drink (from) this cup.
lit. do not let men

H
o
B

- Dative case ending. See Dative @ase ¢).and d), p. 99 .

- —~Ko (Ablative case ending)

H
s
o
B

. . 9
aw lthko /;)Iﬁlf“fe'

e 9
op ld e Ar31TRE o

From which one did you take 1t? (ult

’ i T e e
e PALE - (OB PelrE (au b)) e AAe (5HY:).

From which did you take 1it?

P
/
Come here! 72/“5 s R ;/// >
o ) . A < <,
It is here. Jall€ Y UG on. 7
how (adv.) - d/(ﬁl\"'plus verb, plus 7 /‘/'/

/

(ﬂéyél(‘/, ’704[4’0”\/)_

n a <V =

Tell me how Ali spoke. Allak wo r‘"e;‘{k‘, Anahwort s,
/e?(l’ 7‘\2#'76 '7

fq/rl'fﬁ’ ?

; S5 W Tell Ali how he shall speak. @ |t

Do you know how Ali went? [
wKah 7"”{'6 (2

Do you know how Ali will go?g’“
/t?“aKV ]’Awdm

Tell me how you will speak., QNK@AT oWV
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how? (Interrog. Adv.) - Qa gI'M /A ?

7L LT i A a/b‘/ 7(_‘1/ ‘162
How are you doing this? Ta /' R . R i
. )
How did you know? & iy Vél ZLﬁ reg <
I T 9
R
How 181t better forfed %o %&Feak?(or that I speak?)

7
in - —dA Inside - V”//"/ |

.
He is in the house. &’Y‘Qﬁ/ y/MG.

y/dﬂﬁ/t/;/ :7‘/*16'

It is inside the box, SymAd«K

in order to - 1) Use infinitive, 2) Use AKsh-plus verb plus —K 7V
(See that 3))

>4 ) / / >
7y Firvs a higS0 Aawmte? Rer baro yggrich aKKITO Aoy,

Why did you buy that horse? I bought it in order to ride to a
far countyy.

just when -
- y’
. P i s
L« ’ \‘j;v&e w  hVYKitFe Wallte Tawma GrdA 14/51 YErIE

Just when what he had was done, that country became in a

gtate of famine. P

# I . "/ v
/ [ /.(/n" Yo m/f.f (4] i

Umvn  ruu W47424‘fy78/ : ]

It was Jjust when'I Was in trouble that you arrived.

(i.e. Fortunately you have arrived.%’ 5
7 , \ g ;

Umrn VA Wa ag al tvged yo&/MVSJO( ratar e

cf. Just when I was in trouble you arrived.

: ’ s / B
77//4/5[ 199,// Wrbr SVA/V7V abne waltte Kinug 7"6»,{723,‘_

Last year you came just when we had made a big feast, (As =
means of recalling the exact time when you came.)

s ' S & » [ ™~ /7
Ta  Ovgvii ‘lLd’m/ye/ Kimme 5a/mrs5'0rm,
It was just when this mule was tired (and we needed help) that
you arrived.

cf., Because this mule was tired you caught up with us, " If it
had not been tired you would not have caught up with us.
(Under because above)
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lest - (in order not to; that he, ete., may not)

. 7 / / v
Tell her, lest she fall. aAKAKech ryvddvK - =
: )/ v / _
Hold him (it), lest he fall. /bb:f/ rrdiwx’ (o rvA e /\’/"‘/)»

‘f’ ‘ v . : Ll. PR ~—h’j
ef. that 3. Pos. «ll&
S, {@/(4/1 vAiE Waka arite ., that 3) Negpriah e WarKV
)‘ Tell him, that he may not go. (in order that he may not --)
& aNa v A kv 6?/\’/|’Q[l

cf. Tell him, (in order) that he may go.

like 149/ d v (Really a verb, meaning be like or resemble)

Also use 15;//(‘ , used as a preposition. (See also such as.)

s o/ g il . - 72 7 ' )
Ta bharo Tiriry - DOv4 195/ ConDvd by /(.
This ground is hard. It is like stone.

: e 8
Ta wmsili TFo Wana g f 'ﬁﬁ’/‘/'

This proverb resembles that matter.
A

/ ( ’
Ta Koéwmv ared /7//’/ K”“”/ AR L)
This hill is a house-like hill,
i
near - Y ac (Use also besige, a/’cfj //)
Y“a € 1s used as an adj. in either attributive or predicate
position.
Qi y/ is a preposition,
ph ‘ /
went to a near country. //\)45 éa o :j E4 &,
/
Massawa 1s near, Mvs’uwy Y“M)C :
ar7xi a gA V(
Massawa is near (beside) .lu'»:zhlco.;"/,"J "‘W v He g 70 i
REGET
of - Use possessive case endings., Sometimes also ablative case
ending — /<o
(See Poss., Case pp.74 9% Ablative Case, pp.¥S, )¥?
/ ,/ -~
Of what is it made? A S K 0 SIrad/mae

off -~ Same as from, Abl, Case ending

BB W e (Same as on top of.) ) y
The blanket is on the bed. Ko bertv 6'“‘/""{ True,

/ & g3 o]
The mat is on the floor. S€nprwn ba o /_ 7 e,
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’ v 7
perhaps - | Y /7“"‘76 "Who knows?" . or a form of the verb"become’,

pr b a o
Perhaps he will die. /yt Y&« 7*176 1 R‘/ o, 7

i, Who knows? To die, to, remain % b
{VM2;1 {1‘ ﬁﬁ’”ie !yrldlyeyzf vuu ae ab.

2
4y vldTye on  FexKe vmu ae «bo
erhaps if ?hat ofie should be lost what shall I do?

round -~ See around.

since - —KO on~K0O . .-tahe("from -~ - - to here") Adv. & Prep.

’ = / \ 3

Since that day I have not asked.Vma (elfle’Ko tabhe MESSErinvie
V4 /

Since the day he went he has been 1ll.YeAek lelle’ro (vhuty yvme

since - —nkK/ added to verb. (Conj.)

Since you say (so) I shall go away, Afu TEW KO Vﬂ/ac( Ki'o
Since (or if) you want (it), take it. Gur/“en/(o bzs/ /—

Sometimes - Adv.

I shall come sometimes, AK( WNwrn (e //G (o Maé) qufo ALx
ef, whenever (p. /'é, )

such as or like - b/(l‘ or 17/ ,;f
o, " ' 7
vf(M hpld Jekde - Hed vtfa?a?a e i
h rou

y should & rich man such as you be led?

Such as this - / « J ,’-V\ v IQL\
such as that - 7 ¢ \7*,',1 v /e /\

: ' ’ P ‘'
7a Ginv lelh favrvs gla/a Adwv Kine
If I should find a good horse auch as this I should buJ it.
iy q/v./ /f’[l Aeaoﬂ‘a Wa@l//ltn/a.

I don't 1ike such a man as that.

th -~ Use the ablative of degree,— I<0O,

- i / /
Your horse is fatter than mine.‘jl farvs Ko K« farrs "/‘/“(“W

that - For that, relative, see "Ways of Expressing Relative Ideas",
- ” § P.—-‘L

For that, demonstrative, see "Demonstrative Pronouns and
. Adjeotives", 1:t5, DS,
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that - Conj. -

1) In the following sentences that is a conj. connecting clauses
indicating cause an@, eff

?—_Cf: \ L i . -~
/_a/w‘,ml/ are \F"("H'sz‘/ (/(/wu/) Sl GKGHZC wy ,
b= and Uhs: o S LW 2O TLA B P07 17777 i)

It is when one sweeps two houses that one gives her a shilling.

/y i PO Sk a/p{e?; sd /(/;1 o rVZe ", é/777ﬂ4;;}0“¢'gf27‘
1% ‘is hecause a bullet pierced him that he died.

/ . % / 3 , ' ..
Luwe72/ Ky emefewt.é‘ﬁ/ﬁ/.nf77 Wk fmﬂ?(/";:
It is because I am hungry that I came.

. 7
cf. Because I was hungry I came‘a'.}L_‘,l w € h crn 7(6 i
Lit. Having been hungry I cane

/VVU«) Wohode'e Yne/mt: (Syééy;“/) feme/fé(‘m'

t is because I called that you came.

.
f e ' { A ’
(va) /{?/wéfgmemt (5 vbbriv) Fpmileand
It is becausel called ou that you will come.,
shall call

(&fq) \johé/e)gm 7L‘€/m£ (S Véb{f‘/) emelfk?’“/i-
It is because you callc;d that I came, ' ’
(Gtuw) yohde'smtem (svbbity) vmiTem .

It is because you {called }that I shall come,
shall call

o G, / g . /
Vma ar*defc'a I a arp»/c /%V_Ar_gu -6’7‘5/ Kmni € meTewn
It is because I liked this country better than that country
that I have come,

2 s AF &
) Yvymar7 o QQJ‘lfC ;
I know that he will come.
; X / \ v
.2 Usear ) Ku/m// G hew (o 4/(5(45.56/(// 'ya/t Wor1Seu
They told me that he did it (or that he worked) yesterday.

G K& h /C/I'Q/K/ a//f/(éff'aA,
Tell him Pin order) that he may go. 7, i N
! Tallie.
there (adv.) - 'f*l/wta//te , ‘/'u(l/(l), et (V(l)/.’\ﬁ y -/6

/ / /] o
Go the;einfMd%é V‘ﬂ/bc) ,// o 7%/ mu//)/// v/u , 0 /u/y/
vAL ! oy Tl o0 TDle vda .,

. 4t wm Y )
My brother is there.Y. s v’al s _.)h?[“‘j 77;/ -
Sl S o
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till or until - v v

,
Wiait until day after tomorrow. Beba frne 3 v b
P

7 > . £ i

I was well until I went to Assab.ija ( 1 M<E€ USSab Vp//em F‘h.
/ ' fe ‘da

Don't go t111 he comes.USuit )y v wmi 7€ ns Feuv wadain

/ 7 e :
Don't go_till I cone.(UM UL) vV Hewm Fvv v M « é/ﬁ/ "

’ 4 g " P i P .
Don't go till she comes.(/s¢) Tvwi 7w Conv wtada, v

together or together with -

e 7
He came (together) with me. Yo {4 ‘] e e e,

They came together. /n /\’:/p{/ (r1 U _lj/f 0/4/ 7‘5 e 0w,
to (prep.) - .
1) Usually unexpressed with places, though sometimes— (may be used
He went to town. Juw e 7-2&/@.
I came to Ghinda. G| wofa (I) < mg/"/‘(j,

2) To express arrival at or motion towards persons —'( is used.

Fd £
He eame to me. . Yo jV/ 17@me'7‘g,
cf. It came for me. M ¢ 2 y e Wf’—fﬁ -
¥
He came to Ali, g trf y < me e,

' ¢ < 7L'L0

ef. It came for Ali. 4 (1 A Y = i i
4 Iy e

He came to Mr. Buff, W.sTer B Fl - mpe HMESTR,

Ve 7,
ef. It came for Mr, Buff. Misfer By f-v4 i€ wele,

3) Use dative case for to of indireét object.

He gave a horse to me [arvs yojtf/t yréqe (Wm
& yohyrhu&

Give it to Alil QUA (o a(h nRG/\u |
He said it to me. Yo jrl\ 7& (W” 7‘”%7\'

W“ r= I_SQ,
He told it to +he man. HEu,l«( loQ , .
a/-(qh Wworitsec.
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4) Use infinitive.

/7
7
7 Y /ﬂ,l /
Under or underneath v-t§¢d+ A r g

, J/&// v
XN} / l/}qe'
The basin is under the bed. srhvun &4 rv/ Trig b i

"joé&f‘ M u Ia/// /44614.
Joseph was made the man under the king. (i.e. next to “the king
in power) (Lit. "they made - --", act.)
7
unless - Past tense of verbWao plus-nkKo. See also except.

—, 7 i/ :
[ja/,e Waitewr o YLy v e,
He won t come unless you bring him,

’303:/ fare waiFeuwo vd( Kvuc,
Unless you want me I shall go away.

until - See till.

-1 . ,
\/gt/v“/ V‘ﬁ{é_(/( Tt o |
I em going up. (i e. "up-country, "up on tf}e roof", ete.)
» / ,
Put it upt Maa"™s ) o e tis
upon - See on.

very - WAvH ﬂ o v
"
s » "’
This matter is a very bad matter. Ta wawih Mrngom umyvy
Wwani 4.

when (conj.) -

ab¥lefg ¢ ¥4 4 : 2 e :
: {gw.a/(ff (tmo owv Kio. p (/(by/e/\) limo cwr I

mvh
When I see it I shall tell the price.
e 7 4 ?
When? (interrog. adv.) - (wm)vnd v | m G War/re |

()ndr #+rdad Kito 4

When are yo 0 Y
you going za.\«rsauy‘?i&i Gkt e %

Whence (from where)

7 (" trrmne!
Whence do you come? Aulairo VM

/ 22k ‘
Tell me whence you have come. AUl [t o 7"€mef“€lu4 bvi Yo hweor
/
4 )
Is the country whence you came g00d? dK+ewete. baro | me e
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whenever (adv.)

/
/ e ’
. Vv 3
I shall ask whenever I go. Vé{l nnvn wakirg S§ SSE/Y‘le/ -
cf. sometimes (p. 71 ) alssser v,

where (adv.)

/ , 7
g G 4 Y v neEm o
I do not know where Ali is.éll auly ;an.flq} qu\"?ﬁ‘
/ ! ’ ’
ef, I do not know how Ali is.d (« q/-(_ahyl/wlt‘_’//-(l/ marigg,
/ . < N
I shall go where you g0. Qfuw & ((! VJ!MV'MI/ Vl/ﬁ‘( XKiIo

’
I want to go where you went yes;terday-‘f“w‘ vl L T
Eltedel vdaw farv,
2

y
where? (interrog. adv.) - au lv
> 5

~ — ¢ >4 r
Where is the boy? va{av(/‘(/ aulv "7//‘4(‘ 1)

whether - - - - or not P "
; — NoR o / , v n
aise ye'iyewm (Ke) ablo vde Kvwne,
I am going to see whether he is cutting grass or not.

while - Usually use pres., participle or use past tense with ~9 L/,
Wa Kte, — vavi,

: gl o 9

| vAl" kew!) tub’le.

While I was going I saw it. e
ZV/Q//Z/S;!fQ Wb e,

i
While you are hex;e do not smoke a ci/gi:trgtte. TaAA v n ¢
S gav-y Mabe"f'f‘t’. ([f{//rm(_' w“/l'm ,«/&/ /w t:a_://( t//n
why . ' % :

” \ ’

CH'CQAZ(//CM A’ )"/7"(_-

.4 il A § Ye . %
Geh svbpity sdew bvli yarige.
4 i , / & =4 '
why? (interrog.) Ue h _?J a abo ,abto p te @mjujﬂfc'“/).f

/ & om0 @ i , . _

i A l/\a ( L() ,)(_Cﬂwjujwfcfj/ M A, 3 N '? L/C‘“J u74 f(,//

wilta y £

al (v v U (e Sveg v (.’/f/"‘l ‘ﬂ')'
1) g;ﬁts is &/001;'1 wisch mil]zc‘ (a cow that has milk).

: SVgr v leh (v (K, .'y),
{Thqg cow iZ one uﬂth milk (one that has mqﬁc y

'/ ,/
+ of. This is a milk cow. (Poss. of milk) /a Fiv Avnt Svg 4

He knows why I went.

: / i
The man with hair. (i.e. the hairy man)dl’7"" Q}}

[ Neduto
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7
al! K etad M&mcf/"l'
2) The (men) with Ali csme. (i.e. Ali and those with him came. )

within - See inside.
1

/ . '
without - Neg. of with - wv(el\)' O’Lh“«)/’”‘""e"’\'

’ > /'
A cow without milk. /‘/V " hiw > 1/7

e

/
mvlch
B SoKar A ‘befy Kvn,
I drink coffee without sugar.”PUMm o h / M new|

/
A house without windows. Flv\es tvv 14 I n = rie,

He went without permission. [z n ¢ jmylt 4 Z yi iﬂ/& ‘
[/)/w Mem)

Without (my) asking he told me.//wu Ka&E55% rERKY yﬂh worisc

« - y
without (adv. of place) - Qutside - |JY 0 A g kré (

" €
He is without (outside). It g

/’)’\U/A 7’ Z/C'o

He went outside.

yonder
- 5 /( /
. e ia o ;
Look yonder! /9 (

4 v v <.,
It is over yonder. ¥ ( '7 ¢
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renositions Conjunctive with Verbs,

There are several particles prefixed to verbs that seem {0 have

the force of prepositions with an objeet understood, or referring to
an object already stated. Often the noun which is the object of such a
preposition has its preposition suffixed to it as well,

y1.&d>, Ea/"‘) Z/c/- in. {13)+«

Py

2)

-

3)

SoRar £d “ha hpuy sugar in 1%.""Add sugat to it."

'"This is a bathroomy
is a room in which they wash themselves.")

Lm . 1mpemt1ve of ©  has o Pat (4%)! , Do(it)l, Make (it)}

o/”/m Put(it)in

/

"I wash my clothes\é}n this pan," Yi sareny Ta
Tat{ Sarv 6?}\‘1///31/11 P L < [/r/nw/_).
"This is a laundry." (Lit."This is a they wash clothes in it house
r room,""This is a room in which they wash clothes." )

T T8 iﬂ{ axvitld o a8
(Lit. "This is & they bathe in it house™,"This

~ .2 ; :
sdAdbefrn  4re. "The house in which they eat, dining room,"

; ’ ‘ \ p .
"I -eat in this house." 7« arcd i/f[ bety Krne,

i 7 v
"I sleep in this house," / MV‘Q/ ﬁa’/lml/ Kvnc,

& R4 :
"I shall eause to enter, I shall put in." orobiso. It/o,

\ / i
"I ghall eeuse to enter into 1t, I shall put it in 1t." s/ 0rvbise K/

, 7 é
"I shall touch, rub(it) Y- Vg ¢ Ko
"I shall stir 1t sddvgo Kio

Gl =" e gl e (AR

nSit L Dyfe 4

"t oon (AEM" S R ]

"Chair', (1it."they sit on i1t one", "that on which they sit")

l E//D/t Ftrn fu/

74
"I eat on this table." 7a tlau«liv( S//Lgﬁv : /"""1(.
"I gleep on this bed," T a QY\V]LV/ C//é((V]V NKine,

"I write on this paper." 74 W[/V‘Q?[/f‘;y/ sllvK b K v ne,
Perhaps AKA - 0\ alRah —, with(it). It is difficult to declde

whether G K4~ (“/<44~)1n the following expressions is reslly the
preposition or merely the direct or indirect object of the verb,

: , iy
"I shall out 1% with this hatohet," /4 FaSvh LArxakhvgvirds

//<m<
svhrn vd Ea/ &/\’V/IS v



_ T
T —— Wi

2 ’ : . di s b f P
I SEST write it with this pencil,n /4 (vAbissth  aKahwrtub( K
: : 7 \\ A\ iy g ,
"He will write it " 1 n T« /VAAISJ‘ th adﬁ:{ééyt//( Tvbo Ny

Lit."This is one with which they write(ft).™

i // o 4 : f- #E *
; o - I rsvity Ky
Cfs Mffﬂlléi Vil 7im 'E/ 5440 Wda wi /4 GRXaWwerits n
) "Mohammed is a Saho language teacher," -
~Lit, "Mohammed is one who tells (it) Saho language." —._

Ve j ™ 5
Yo A ‘ v n a/mbq/u//—ly
. "Ramadan is a bringer of milk."
Lit. "R. is one who brings (it) milk,"

Nitwv nid,




